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PROWÎDNIK

` Blagoslowitx tebe Gospodx, Brate Newîll. Duve radij

powernutisq do cerkwi sxogodnî wwe^erî. Tro[ki zahriplij.

Dositx-taki dowge Poslannq cxogo ranku, ta wtîm, q, zwi^ajno v,

]asliwij, ]o Jogo bulo wikladeno. Î q nasolodiwsq Ïm sam,

wiklada@^i Jogo, î q spodîwa@sq, ]o j dlq was bulo wtîho@

sluhati Jogo.

2 Ne zabudxte v, zawvdi pam’qtajte ce, ]o to ö skladowî, qkî

budu@tx Hristowogo slugu. Diwîtxsq, po-per[e = wîra, potîm =

^esnota. Î pam’qtajte, Swqtij Duh ne move zawer[iti Bovu

budîwl@, doki usî cî skladowî ne zadîqnî Duhom. Rozumîöte?

Nezalevno wîd togo, ]o wi ^inite, rozumîöte. Ce ö skladowî, qkî

budu@tx Tîlo Hristowe, rozumîöte, osx tî skladowî. Otov, ne

zabudxte cxogo, ]o per[o@ osx tut stoïtx wa[a wîra. ~esnota,

pîznannq, î tak dalî, ma@tx buti dodanî do neï, doki ne bude

wiqwleno pownogo óbraza Hristowogo, todî Swqtij Duh shoditx na

ce ta zape^atuö ce qk odne Tîlo. Wse ce powinno buti. Osx tomu

to, Îsus skazaw: “Za ïhnîmi plodami wi pîznáöte ïh.” Ba^ite, plîd!

Wi nespromovnî prinositi plîd bez togo, ]ob wsî cî skladowî ne

zro]uwali jogo u was. Î todî, koli wse ce zajmaö mîsce swîtsxkostî

ta=ta bogoznewagi ta wsxogo în[ogo, osx todî wse newîrstwo

wignane, todî wse swîtsxke minulosq, todî tam wve nî^ogo ne

zali[ilosq, okrîm nowogo stworînnq u Hristî. Î potîm, do Efesqn

4:30 goworitxsq: “Ne zasmu^ujte Swqtogo Duha Bovogo, Qkim was

zape^atano do dnq wa[ogo wîdkuplennq.” Zape^atano w Carstwo

Bove! Tak, ne zabudxte cxogo. Trimajte ce u wa[îj pam’qtî,

spo^atku neobhîdnî wsî ocî skladowî. W takomu razî cq pe^atka =

ce Duh Swqtij, Ostannîj Kamînx, qkij zape^atuö nas u Tîlo.

Dobre.

3 U nas zaraz ö odne molitowne prohannq za Sestru Lîtl, z

~îkaòo, ïï ^olowîk popaw u awtomobîlxnu katastrofu î znahoditxsq

prosto na mevî smertî, Sestra Lîtl. Î Edît Rajt, na[a sestri^ka

zwîdsi, qku mi znaömo wve duve dawno, wona zaraz w duve-duve

poganomu stanî, u sebe wdoma sxogodnî, î woni hotîli skazati pro

ce cerkwî, ]ob mi wsî razom mogli pomolitisq za c@ potrebu.

Teper shilimo na[î golowi na hwilinku.

4 Na[ l@bij, Nebesnij Batxku, mi zbiraömosq (^erez wîru)

nawkolo Prestolu Bovogo, î mi prohaömo pro Bovestwennu

milîstx do cih prohanx. Brat Lîtl, awtokatastrofa, na mevî

smertî. Bove, dopomovi jomu. Nehaj Duh Swqtij perebuwatime

bîlq jogo lîvka ta powerne jogo znowu do nas, Gospodi. Î Edîto^ka

Rajt osx tam, q mol@, Bove, ]ob Duh Swqtij cxogo we^ora

perebuwaw bîlq ïï lîvka ta znowu wîdnowiw ïj ïï zdorow’q. Daruj ce,

Batxku. Ti bo obîcqw wse ce, î mi wîrimo w ce. Î qk mi

rozmîrkowuwali cxogo ranku, ]o wîdstanx nî^ogo ne zna^itx dlq
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Tebe, Ti bo nastîlxki v welikij na odnîj ^astinî swîtu, qk î na

în[îj, bo Ti ws@disutnîj, wsemogutnîj ta bezkîne^nij. Î mi

molimo, Batxku, ]ob Ti daruwaw cî prohannq ^erez Îm’q Îsusa

Hrista. Amînx.

5 Duve ]asliwij buti tut cxogo we^ora znowu, duve. Î q zna@,

]o tut spekotno. Cî tri zîbrannq pospîlx, î ce&Q zna@, ]o

deqkim z was treba bude podolati wîdstanx u p’qtxsot milx za

^as wîd teperî[nxoï godini do ranku. Î, po^ina@^i z pîslqzawtra,

q ma@ podolati dorogu u tisq^u ^otirista milx pîslq cxogo.

Tomu to, tomu q=q spodîwa@sq, ]o dlq wsîh was ce buw nezabutnîj

^as. Î cej ^as buw nezabutnîm dlq mene, priïhati do was. Ödine,

pro ]o mi zrobili zapit, duve bagato komu dowelosq

zali[itisq nazownî, bo tut nedostatnxo mîscq, nam ne movna

zanadto u]îlxn@wati prohodi, ce zaboronqötxsq sluvbo@

povevnoï bezpeki. Otov, mi teper namagaömosq nabuti trohi

bîlx[u cerkwu, ]ob, koli mi zbiraömosq, ]ob w nas bulo

dostatnxo mîscx dlq l@dej.

6 Î teper, budx-koli, wam zawvdi radî tut u cîj skinîï, de w nas

nema nîqkogo wîrow^ennq, krîm Hrista, nîqkogo zakonu, krîm

l@bowî, nîqkoï knigi, krîm Bîblîï. Î tomu&Î na[im pastorom tut ö

Brat Orman Newîll. Î na[a gromada tut skladaötxsq z bagatxoh

l@dej, qkî zbira@txsq tut qk mîvdenomînacîjna skinîq, kudi wi

prihodite ta poklonqötesq Bogowî zgîdno togo, qk ce diktuötxsq

wa[im wlasnim sumlînnqm. Mi zawvdi radî wam. Î tomu prihodxte,

koli u was ö taka movliwîstx, mi zawvdi radî prijmati was.

7 Î teper, nastupnogo razu, naskîlxki menî wîdomo, q budu z wami

todî, koli cerkwu bude zakîn^eno. Î q todî hotîw bi, pîslq Perîodîw
Cerkwi mi ho^emo pîdîjti do semi ostannîh Pe^atok, î sîm

ostannîh Pe^atok u Knizî Ob’qwlennq, naw^ati Cxomu.

8 Î osx, traplqötxsq duve bagato wipadkîw, ]o priïvdva@tx

hworî ta stravdennî, î pîd ^as cih zîbranx, de neobhîdnî widînnq, î

prihodqtx na specîalxnî priwatnî rozmowi. Qk]o q wwîjdu w ce,

todî q=q prosto ne zmovu wlowiti rîznicî pomîv nimi, î, wi

znaöte, menî pîslq cxogo wavko goworiti. Î kovnomu wîdomo, ]o na

na[ih kampanîqh zcîlennq, ]o zwi^ajno propowîdx bere na sebe

mîster Bakster abo htosx în[ij, a q wve wihodvu, ]ob molitisq

za hworih, tomu ]o ce potrebuö dositx-taki pewnogo napruvennq

zusilx. Î q dekîlxka hwilin tomu moliwsq za deqkih l@dej, î potîm

q poba^iw tut odnu malenxku ditinu, qku lîkarî&]osx take z ïï

spino@, z samogo narodvennq. Wij[ow[i, q poba^iw, ]o wona

sidîla tam u gîpsowîj pow’qzcî. Ce ditq wve bîlx[e nîkoli ne bude

kalîko@, z ne@ wse bude garazd. Awvev, ce tak, rozumîöte. Tak, q

zna@ ce. Rozumîöte, q pewen w cxomu. Otov, mi ho^emo mati na[u

wîru ta wîriti w Boga.

9 Koven z was, î bagato hto z was neznajomî zî mno@, wsî

sluvitelî î tak dalî. Qk]o q ne pomiliwsq, ce Brat Krejz. Tak?

Brate Krejz, q=q ma@ wiba^itisq pered wami, ]o ne pribuw tudi
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na te poswq^ennq. Movliwo, q priïdu tudi na zîbrannq u wihîdnî,

ce bude nastîlxki v dobre. Garazd? Tam u Blumînòtonî. ~i wse u

was dobre? Garazd. Menî zdaötxsq, dehto z cih bratîw tut ö

sluvitelqmi. Wi sluvitelx? Tak, dobrodî@. Gospodx

blagoslowitx was. Hto z sluvitelîw prisutnîj sxogodnî tut w

cxomu primî]ennî, pîdnîmîtx wa[u ruku. Tak, ce sprawdî nepogano.

Mi radî, ]o wi tut, sprawdî duve radî. Bog blagoslowitx was!

10 Teper, ]ob mi mogli zakîn^iti dîjsno rano, dekomu z nih

ïhati do Dvordvîï, Tennesî, Nx’@-Jorku, pows@di, pîslq

sxogodnî[nxogo we^ora, wîd sxogodnî. Otov, ïdxte oberevno. Qk]o

tebe hilitx do snu, î ne ho^e[ zupinqtisq w motelî, z’ïvdvaj na

bîk dorogi ta j spi sobî, doki&Osx qk q robl@. Rozumîöte, prosto

z’ïvdvaj nabîk ta j spi. Nî w qkomu razî, nî w qkomu razî ne ïdx,

koli ti sonnij. Ce nebezpe^no. Î, pam’qtajte, to ne wi, ce toj

hlopecx, za qkim wam potrîbno pilxnuwati. Rozumîöte? Wi znaöte,

kudi wi ïdete, ta wi ne znaöte, kudi wîn ïde, tomu=tomu wi maöte

pilxnuwati za tim priqtelem. Otve, budxte pewnî, ]o wi uwesx

^as napogotowî, ]ob pilxnuwati za cim.

11 Osx, q ho^u sxogodnî pro^itati odne mîsce z Pisannq, qke

mîstitxsq u Öwangelîï Sw. Îwana. Osx, cî neweli^kî mîscq Pisannq,

qkî mi pro^ituömo ta na qkî posilaömosq, powinnî sluviti nam za

osnowu togo, ]o mi namagaömosq skazati. Î zawvdi, q vodnogo razu,

naskîlxki q pam’qta@, ne wihodiw za katedru dlq togo, ]ob

namagatisq skazati ]osx li[e zaradi togo, ]ob skazati. Q zawvdi

stara@sq ^ekati, pilxnuwati, doslîdvuwati, molitisq, poki q ne

wîd^u@, ]o w mene ö ]osx take, ]o dopomove l@dqm. Qk]o q

nespromovnij dopomogti, todî menî wzagalî nî^ogo tut stoqti,

rozumîöte. Stoï[ = starajsq dopomogti! Î cxogo we^ora, zwi^ajno,

bîlx[a ^astina na[ogo zîbrannq wve roz’ïhalasq pîslq rankowogo

zîbrannq, î ïm potrîbno bulo ïhati dodomu, bagato komu z nih. Ale,

cxogo we^ora, q skazaw wam, qk]o wi zali[itesq, mi postaraömosq

mati rozmowu priblizno na sorok p’qtx hwilin pro ]osx take, ]o,

q spodîwa@sq, dopomove nam. Î teper za osnowu mi wîzxmemo osx zî

Sw. Îwana, 16-ij rozdîl, î dawajte rozpo^nemo z=z 7-go wîr[a 16-go

rozdîlu, î ^itatimemo do=do 15-go wîr[a.

Kavu wam, odnak, prawdu: Lîp[e dlq was, ]ob Q
wîdîj[ow; bo koli Q ne wîdîjdu, Utî[itelx do was ne
prijde; qk]o v wîdîjdu = pri[l@ Jogo do was.

Î koli Wîn prijde, to Wîn wiqwitx swîtowî pro grîh, pro
prawdu î pro sud.

}odo grîha = ]o ne wîru@tx w Mene;
}odo prawdi = bo Q jdu do Batxka Mogo, î wi wve

bîlx[e Mene ne poba^ite;
}odo sudu = bo knqzq cxogo swîtu wve zasudveno.
}e bagato ^ogo Q ma@ skazati wam, ta wi teper ne

movete znesti.
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A koli prijde Wîn, toj Duh prawdi, Wîn was doprowaditx
do cîloï prawdi; bo Wîn ne bude kazati Sam wîd Sebe, ale
]o tîlxki Wîn po^uö = te j kazatime, î ]o maö nastati =
Wîn zwîstitx wam.

Bo, Wîn proslawitx Mene, bo Wîn wîzxme z togo, ]o
nalevitx Menî, ta j wam spowîstitx.

Use, ]o maö=maö Batxko = to Moö; tomu to j skazaw Q,
]o Wîn wîzxme z togo, ]o nalevitx Menî, ta j spowîstitx
ce wam.

12 Osx u cxomu 13-mu wîr[î: “A koli prijde Wîn, toj Duh

Prawdi, Wîn was doprowaditx do cîloï Prawdi. Koli Duh Prawdi

prijde, Wîn was doprowaditx do cîloï Prawdi.” }o ö Prawdo@?

Slowo. “Bo Wîn goworitime, Wîn ne goworitime Sam wîd Sebe; ale

]o Wîn po^uö, te Wîn î goworitime. }o Wîn po^uö, te Wîn î

goworitime.” În[imi slowami, Wîn bude Tim, hto use wîdkriö,

rozumîöte. Î 4-ij rozdîl Öwreqm, Bîblîq skazala, ]o “Bove Slowo

gostrî[e, dîqlxnî[e za me^a obosî^nogo, Rozpîznawa^ dumok

rozumu, sercq.” Ba^ite = “}o Wîn po^uö = te Wîn î kazatime, î ]o

maö nastati = Wîn zwîstitx wam.” Ba^ite? Hto wikonaö ce? Swqtij

Duh, Qkij prijde w Îm’q Gospoda Îsusa.

13 Î q hotîw bi zajnqti cî nastupnî dekîlxka hwilin, ]ob

zwernuti wa[u uwagu na slowo “prowîdnik,” Prowîdnik. Wam wîdomo,

w mene ö dositx-taki pewnij doswîd w lîsah. Prowîdnik, toj, hto

pokazuö wam nawkoli[n@ mîscewîstx. Wam neobhîdno mati

prowîdnika, koli wi ne znaöte, kudi wi jdete. Î maw[i sprawu z

pol@wannqm, ta po wsxomu swîtu, w mene bula movliwîstx

zustrî^ati prowîdnikîw. Ta j q sam ö prowîdnikom, w Kolorado, bo

zna@ c@ mîscewîstx, pasowisxka ta wse take în[e, q movu buti

prowîdnikom w Kolorado.

14 Otov, prowîdnik powinen znati dorogu. Wîn powinen znati,

kudi wîn îde î ]o wîn robitx, î qk podbati pro was w dorozî.

Rozumîöte? Wîn maö pilxnuwati za tim, ]ob wi ne zagubilisq.

Prowîdnik = ce wibrana l@dina. {tat dobiraö c@ l@dinu, qk]o

wona ö prowîdnikom. Î osx, zbira@^isq w podorov u diku

mîscewîstx, de ranî[e, movliwo, wam ne dowodilosq buwati,

nedobre dlq was îti bez nxogo. }iro kavu^i, w deqkî mîscq wi

wzagalî ne zmovete pîti bez nxogo, napriklad, u Kanadî. Prowîdnik

powinen pîdpisati two@ lîcenzî@ înspektorowî po ohoronî di^ini.

Wîn powinen sam osobisto postawiti pîdpis, î wîn wîdpowîdaö za

tebe. Koli z tobo@ ]osx stanetxsq, wîn za ce wîdpowîdatime. Wîn

powinen pîkluwatisq pro tebe. Wîn powinen pilxnuwati, ]ob ti ne

zablukaw. Wîn maö buti pewen, ]o wîn ne po[le tebe kudisx, zwîdki

ti ne znajde[ dorogi nazad. Î qk]o ti sprawdî zablukaö[, wîn

powinen nastîlxki dobre znati c@ mîscewîstx, ]ob wîn mîg w budx-

qkij ^as wiwesti tebe. Wîn powinen znati wse ce, înak[e wîn ne

move buti prowîdnikom, wîn ne move buti kwalîfîkowanij qk

prowîdnik.
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15 Dlq wsxogo cxogo, înodî wam neobhîdno prizna^iti na zustrî^,

zazdalegîdx podzwoniti î domowitisq, zabron@wati mîsce, ]ob was

uzqli. Î qk]o wa[&Înodî wîn cîlkom zajnqtij, î wîn ne move wzqti

was, wam dowoditxsq wîdkladati ce na deqkij ^as, ]odo=]odo

zemnogo prowîdnika. Ale wam nîkoli ne dowedetxsq takogo robiti

]odo Bovogo Prowîdnika, Wîn zawvdi napogotowî, zawvdi

napogotowî.

16 Otve, qk]o wi wîdpowîdno ne pîdgotuötesq, î wi rozrahowuöte

zdîjsniti podorov u diku mîscewîstx, de wi nîkoli ne buwali

ranî[e, wi movete zablukati ta zaginuti. U was ö odin wîdsotok

jmowîrnostî togo, ]o wi wiberetesq z cih ha]îw, tobto, qk]o tam

ne duve gustî ha]î, u was move buti li[e odin wîdsotok

jmowîrnostî togo, ]o wi wiberetesq zwîdti samî. Ale qk]o ce

neprolaznî ha]î, na weliku wîdstanx, u was wzagalî nema nîqkih

[ansîw wibratisq zwîdti. Nîqkim sposobom cxogo wve ne zrobiti,

tomu ]o wi ba^ite, ]o kruvlqöte dorogo@ smertî, î todî wve wi=z

wami wse zakîn^eno, todî wam kînecx. Osx tak, î wi zaginete, qk]o u

was nema prowîdnika, qkij znaö c@ mîscewîstx î znaö, qk wijti

zwîdti.

17 Bagato hto z was znajomî z tîö@ stattö@, qku wi ^itali

minulogo roku, u Tusonî, Arîzona, tî bojskauti. Odnak, woni buli

naw^enî, ]ob znati, qk podbati pro sebe, woni buli bojskautami. Î

woni buli ne prosto skautami-nowa^kami, woni buli sprawvnîmi

skautami. Î woni wîdprawilisq w pohîd u gori, î po^alasq snîgowa

zametîlx, priroda peremînila swo@ pozicî@. Î koli woni poba^ili,

]o zablukali, î wsî z nih zaginuli, tomu ]o woni&]osx în[e,

podîï wij[li za mevî zwi^ajnogo rozkladu, woni ne znali, qk

wibratisq zwîdti. Ba^ite? Î q zabuw, skîlxki same hlopcîw tam

bulo, qkî zaginuli na tîj gorî, ho^ u nih tam buli î gelîkopteri î

Mîlîcîq î Nacîonalxna Gwardîq î dopomoga dobrowolxcîw î wse în[e.

Ale woni zagubilisq, nîhto ne znaw, de woni. Î woni ne zmogli

podbati pro sebe. Woni wsî zaginuli w snîgah, bo woni ne znali, ^i

woni jdutx na shîd, na pîwnî^, na zahîd ^i na pîwdenx, wgoru ^i

wniz, abo qk ce bulo, wse zdawalosq odnakowim.

18 Otve, prowîdnik znaö, de wîn, nezalevno wîd pogodi. Wîn=wîn

naw^enij robiti ce. Wîn uswîdoml@ö, ]ó wîn robitx. Jomu wse

znajome. Wîn znaö, qk wse wiglqdaö, otov wîn move opinitisq w

temrqwî î wse odno wîd^uwati ]osx pewne.

19 Napriklad, u prowîdnika ö odin starij sposîb. Wi znaöte,

qk]o wam widno zîrki, to budx-hto move skazati, kudi wi jdete,

qk]o wi pilxnuwatimete za zîrkami. Î wi zawvdi ho^ete

pilxnuwati za odnîö@ prawdiwo@ zîrko@. Ö tîlxki odna prawdiwa

zîrka = ce Polqrna Zîrka. Rozumîöte, li[e odna, wona zali[aötxsq

na odnomu j tomu samomu mîscî. Ce simwolîzuö Hrista, togo v

samogo w^ora, sxogodnî ta nawîki. În[î movutx wîdhilqtisq, ale

Wîn zali[aötxsq tim ve samim. Cerkwi, movliwo, potqgnutx was w

cej bîk, abo htosx potqgne was w toj bîk; ale tîlxki ne Wîn, Wîn

zawvdi toj samij.
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20 Î osx, qk]o wi ne ba^ite cîöï Polqrnoï Zîrki, î hmarno, todî,

qk]o wi zwernete uwagu, qk]o ce wdenx, î wi zablukali, qk]o wi

pridiwitesq do derew. U derewa zawvdi, moh zawvdi roste z

pîwnî^nogo boku derewa, tomu ]o pîwdennij bîk derewa zawvdi

bîlx[e zîgrîwaötxsq soncem, anîv pîwnî^nij. Ale ]o qk wve temno,

î wam ne widno mohu? Qk]o wi zapl@]ite o^î î wîdvenete wîd sebe

wsî în[î dumki, zapl@]ite swoï o^î î znajdete qkesx derewo z

gladenxko@ koro@, obhopite ce derewo rukami osx tak, poki wa[î

palxcî ne zustrînutxsq, î potîm po^nete duve powîlxno ruhatisq

nawkolo cxogo derewa. Î koli wi namacaöte take mîsce, de kora

dositx gruba, potrîskana = ce pîwnî^nij bîk (wîtri), î wi zmovete

wizna^iti, w qkij bîk wi prqmuöte, na pîwnî^ ^i na pîwdenx. Î cej

sposîb, o-o, ö tak bagato wsxogo, ale dlq cxogo potrîbnî prowîdniki,

]ob znati, ûk wse ce robiti. Qkasx prosto peresî^na l@dina

opinitxsq tam î skave: “Q ne wîd^uwa@ nîqkoï rîznicî.” Ba^ite?

Ba^ite, wi maöte buti naw^enî dlq takogo prowîdnictwa.

21 Î cî hlopcî, bez usqkogo sumnîwu, woni buli dobrimi skautami,

woni, mabutx, wmîli zaw’qzuwati wuzli, woni, mabutx, wmîli

wikresuwati wogonx z kamen@, î podîbne do togo. Ale ]ob znati

[lqh, qk wam wibratisq zwîdti, osx ce wve sprawdî ]osx! Woni,

woni ne znali dorogi nazad, osx tomu woni wsî j zaginuli, bo woni

ne wzqli z sobo@ prowîdnika.

22 Odin legkowavnij tatko, dwa roki tomu, w Kolorado, oh, wîn

pî[ow u gori, wîn wzqw z sobo@ malogo hlop^ika, ]osx blizxko

[esti-semi rokîw. Wîn zbirawsq wzqti jogo z sobo@ na swoö per[e

pol@wannq na olenîw. Otov, woni pîdnqlisq wisoko na goru, î

malenxkij hlop^ik skazaw swoömu tatkowî: “Q wtomiwsq.”

23 “Zalîzaj menî na spinu. Mi ]e nedostatnxo wisoko, olenî

znahodqtxsq î]e wi]e.” Cej ̂ olowîk lîz dalî, dalî î dalî, av poki wîn

ne dîstawsq&Wîn ne znaw, wîn buw mîsxkim vitelem. Wîn nî^ogo ne

znaw pro te, qk treba pol@wati abo kudi îti. Koven, hto znaö ho^

]osx pro diku mîscewîstx, znaö, ]o olenîw nema tam, de wisoko. Woni

ne jdutx tudi. Tam ugorî me[ka@tx kozi, ale ne olenî. Woni viwutx

wnizu, tam, de woni movutx pastisq, woni powinnî viti tam, de ö ]o

ïsti. Î, osx, ale cej ^olowîk dumaw sobî: “Qk]o q widrqpa@sq wisoko

wgoru u skelî, kudisx tudi wgoru, q znajdu welikogo olenq.” Wîn

poba^iw qkusx fotografî@, de kîlxka z nih stoqlo na=stoqlo na

skelî, î jomu zdawalosq, ]o same tam wîn jogo î znajde. Ne zwertajte

uwagi na te, ]o tam pi[utx tî ^asopisi, o-o, prosto strah, wam

maritimutxsq nî^nî vahi! Ce, ödine, ]o potrîbno bulo zrobiti =

ce wzqti tudi prowîdnika, ]ob wi znali, de wi.

24 Î toj batxko, raptom tam po^awsq do], odin z tih do]îw, qkî

prihodqtx nespodîwano. Î cej ^olowîk pol@waw dopîzna, av poki ne

stemnîlo, î wîn ne zmîg znajti dorogi nazad. Î&potîm na werhîwcî

gîr poduli wîtri, î wîn po^aw kwapitisq, î ce&

25 Wam nebhîdno znati, qk wiviti, qk]o wi popalisq. Osx ce î]e

odne = znati, qk wiviti! Q zalîzaw na derewa ta zlîzaw z nih, î
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zalîzaw na derewa ta zlîzaw z nih, wgoru ta wniz, ]ob zali[itisq

viwim. Q prodirawsq krîzx snîg, koli tow]ina jogo bula ^otiri

futi, rozlamuwaw qkijsx penx ta skladaw. Î nastîlxki golodnij,

]o q ledwe trimawsq na nogah! Î rozlamuwaw tî starî kolodi ta

rozpal@waw ïh, ]ob woni rozgorîlisq ta roztopili snîgowe

pokrittq. Î potîm blizxko per[oï godini no^î, drugoï godini,

wîdgortaw golowe[ki ta lqgaw na tu teplu zeml@, ]ob zali[itisq

viwim. Î wam neobhîdno znati, qk wse ce robiti.

26 A cej ^olowîk ne znaw, ]o wîn robiw, porqd z nim ne bulo

nîkogo, hto mîg bi dati jomu qkusx poradu. Î wîn trimaw swogo

wlasnogo malenxkogo sino^ka bîlq swoïh grudej, doki toj ne

zamerz ta ne pomer. Legkowavnîstx! Qkbi wîn prosto wzqw z sobo@

prowîdnika, toj mîg bi wiwesti jogo z tîöï gori nezalevno wîd togo,

qka tam bula godina, rozumîöte. Ale wîn ^ekaw, poki ne stemnîlo, a

todî wîn wve nî^ogo nawkolo ne ba^iw.

27 Osx u ^omu problema z Hristiqnami sxogodnî. Woni

wi^îku@tx, poki wse nawkrugi ne wkriö temrqwa, î av todî wi

uswîdoml@öte, ]o wi zali[ilisq bez Prowîdnika. Bez Prowîdnika!

28 O-o, ^i dowodilosq wam koli-nebudx ba^iti l@dinu, qka

zablukala? ~i dowodilosq komu-nebudx znahoditi l@dinu, qka

zablukala? Ce najval@gîdnî[e widowi]e, qke wzagalî movna

poba^iti. Koli l@dina gubitxsq, wona di^awîö. Wona ne

uswîdoml@ö, ]o wona robitx. Mi odnogo razu znaj[li l@dinu,

odnogo hlopcq, î wîn zablukaw u lîsî, î wîn dumaw&Wîn buw hazqïnom

ran^o, ale wîn popaw u neznajomu mîscewîstx î wîn zablukaw, wîn

bezporadno kruvlqw. Î koli ^erez tri dnî jogo znaj[li, wîn bîgaw

nena^e dikun, wolaw ne swoïm golosom. Jogo gubi buli getx

pokusanî, î wîn desx pokinuw swo@ ru[nic@, î wîn ne znaw, ]o

robiti. Î koli jogo wlasnij brat, koli&Jogo dowelosq spîjmati

ta zw’qzati. Koli jogo wlasnij brat prij[ow do nxogo, wîn

nakinuwsq na nxogo nena^e zwîr, namagawsq pokusati jogo, wîn ne

uswîdoml@waw, de wîn znahodiwsq. ~omu? Wîn zablukaw. A koli

l@dina zablukala, wona opinqötxsq w stanî zbentevennq. Î wona ne

uswîdoml@ö, ]o wona w takomu stanî, bo samé te, ]o wona zablukala,

nasilaö na neï cej garq^kowij perelqk, î wona ne znaö, de wona

znahoditxsq î qk wona powoditxsq.

29 Otak wono ö, koli l@dina zablukala wîd Boga! Wona ^initime

te, ]o wona zwi^ajno ne w^inila b. Wona ^initime take, ]o=]o

wzagalî ne pîddaötxsq l@dsxkomu rozumînn@. L@dina, qka

zablukala wîd Boga, cerkwa, qka zablukala wîd Boga, cerkwa, qka

wîdstupila wîd Boga, wîdîj[la wîd principîw Bovoï Bîblîï,

^initime take, ]o înodî, ]o wi ne ^ekatimete poba^iti take u

cerkwî viwogo Boga. Woni nabuwatimutx sobî gro[î [ahrajsxko@

gro@, gro@ w lotere@, azartnî îgri, ^erez use, ]o tîlxki zdatnî

zrobiti. Woni naw^atimutx ^omu zawgodno, dozwolqtimutx robiti

]o zawgodno, pleskatimutx po ple^u togo, hto bagato daö cerkwî

gro[ej, î wse take în[e podîbne do cxogo, ïm ce shoditime z ruk.

Ce tak. Prizna^a@tx u radu diqkonîw, qkî buli odruvenî ^otiri
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abo p’qtx razîw, li[e dlq togo, ]ob qkosx wladnati, zwesti kîncî z

kîncqmi. Ödinij kînecx, qkij wi powinnî zwesti = ce wa[

obow’qzok pered Bogom. Stîj ta kavi Prawdu! Zagublena,

zagublena l@dina znahoditxsq u stanî zbentevennq, wona

bovewîlxna.

30 U prowîdnika ö rozumînnq, ûk îti î ]ó robiti. Bog u&Bog

zawvdi posilaw Swoömu narodowî prowîdnika. Bog nîkoli ne

pîdwodiw. Wîn posilaö prowîdnika, ale wi maöte prijnqti cxogo

prowîdnika. Rozumîöte? Wi powinnî wîriti cxomu. Wi powinnî jti

tim [lqhom, qkim wîn nakazuö. Qk]o wi opinqötesq u dikîj

mîscewostî, î wa[ prowîdnik kave: “Mi pîdemo osx cim [lqhom,” =

a wi wse v taki dumaöte, ]o wi pîdete osx tim [lqhom, wi

zablukaöte. W takomu razî, koli wi&Bog posilaö nam prowîdnika,

]ob westi nas, mi powinnî jti za cim prowîdnikom. Nemaö

zna^ennq, ]o mi tam dumaömo, ]o tam widaötxsq rozwavliwim, a

]o widaötxsq bezgluzdim, ne nam ce wizna^ati, ce wve sprawa

prowîdnika.

31 Bog, u Staromu Zapowîtî, posilaw prorokîw. Woni buli

prowîdnikami, bo do proroka prihodilo Slowo Gospoda. Woni buli

prowîdnikami. Woni naw^ali narod, qk mi wve goworili pro ce

minulogo we^ora, pro Îsa@ ta Uzzî@. Woni buli naw^enî, î woni

naw^ali narod ta weli ïh. Î osx, Bog zawvdi posilaw Swoïh

prowîdnikîw, nîkoli ne bulo takogo, ]ob Wîn obhodiwsq bez

prowîdnika, uprodowv wsîh perîodîw. U Boga zawvdi buw htosx

takij, hto predstawlqw Jogo na cîj zemlî, u wsîh perîodah.

32 Î ot, înkoli woni wîdhodili wîd prowîdnika, “zbiwalisq z

dorogi,” qk mi naziwaömo ce. Koli Îsus perebuwaw tut na zemlî,

hîba wi ne pam’qtaöte, ]o Îsus skazaw do fariseïw: “Wi slîpî

prowîdniki”? Slîpî prowîdniki, slîpî ]odo duhownih re^ej.

Rozumîöte? Osx, ïhnîm obow’qzkom bulo buti prowîdnikami,

prowîdnikami do l@dej, ]o weli l@dej do spasînnq. Ale Îsus

skazaw: “Wi slîpî!” Î Wîn skazaw: “Ne ^îpajte ïh, bo qk]o slîpecx

westime slîpcq, to hîba ne wpadutx woni obidwa do qmi?” Slîpî

powodarî! O-o, naskîlxki cej swît zane^i]enij cim = slîpim

prowîdnictwom. Wîn ne ho^e, ]ob ti pokladawsq na swoö wlasne

rozumînnq. Bog ne ho^e, ]ob ti pokladawsq na swoö wlasne

rozumînnq abo swoï dumki, abo wzagalî na qkîsx [tu^nî

rozdumuwannq.

33 Bog posilaö Prowîdnika, î Bog ho^e, ]ob wi pam’qtali, ]o ce î

ö Jogo prizna^enij Prowîdnik. Î mi powinnî pam’qtati Jogo. Osx

tut Wîn goworitx, Îsus skazaw: “Q ne pokinu was, ale Q wblaga@

Batxka, î Wîn po[le wam în[ogo Utî[itelq.” Î cej Utî[itelx, koli

Wîn powinen buw prijti, powinen buw doprowaditi nas do cîloï

Prawdi. A Prawdo@ ö Bove Slowo, î Slowo ö Hristos, “Q = Doroga

î Prawda î Vittq.” Wîn ö cim Slowom, “Spokonwîku bulo Slowo, î

Slowo w Boga bulo, î Bog bulo Slowo. Î Slowo stalo tîlom î

perebuwalo sered nas.” W takomu razî, qk]o mi jdemo za

sprawvnîm prawdiwim Prowîdnikom, za Swqtim Duhom, Wîn maw
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rozpowîsti nam te, ]o Wîn ba^iw, ]o Wîn ^uw, î Wîn maw spowîstiti

nam wse te, ]o powinno statisq. Amînx. Osx tak. Wîn spowîstitx

wam wse te, ]o maö statisq.

34 Î koli cerkwí sxogodnî wîdkida@tx Ce, qk ve nam todî wzagalî

^ekati wîdhodu na Nebo? Koli nam bulo poslano Swqtogo Duha qk

Prowîdnika, a mi prijmaömo qkogosx kardinala, qkogosx

öpiskopa, qkogosx generalxnogo naglqda^a, abo kogosx podîbnogo

do nih, ]ob westi nas, koli nam bulo dano Swqtogo Duha, ]ob

westi nas.

35 Î Duh Swqtij zawvdi goworitx zî Slowa. “}e bagato ^ogo ma@

wam Q skazati, ale wi teper nespromovnî cxogo zrozumîti, ta koli

prijde Wîn, Wîn doprowaditx was do Cxogo.” Ce î ö pri^ino@

prihodu Pe^atok. Pri zakîn^ennî Sxomoï Pe^atki taömnic@ Bovu

maö buti zawer[eno, ]ob znati, Hto ö Bog, kim Wîn ö, qk Wîn viwe,

Jogo prirodu, Jogo Sutnîstx. Wa[ obow’qzok = projti uwesx

[lqh osx s@di do togo ^asu, rozumîöte, priwesti nas do pownogo

óbrazu sinîw ta do^ok Bovih, Cerkwa, qka omita u Krowî

Hristowîj, qku nabuto ne za gro[î, zapla^eno Krow’@ Îsusa

Hrista.

36 Osx tak, Prowîdnik, î Wîn ö Prowîdnik, peredba^enij Bogom.

Osx, mi mandruömo po pustelî î mi jdemo kudisx, î mi ne movemo

obîjtisq bez cxogo Prowîdnika. Î nehaj tîlxki htosx nasmîlitxsq

zamîniti qkimosx în[im prowîdnikom! Qk]o wi robite tak, wîn

zîb’ö was zî [lqhu. Cej Prowîdnik znaö [lqh! Wîn znaö koven

d@jm cxogo [lqhu. Jomu wîdoma kovna dumka u wa[omu sercî. Wîn

znaö kovnogo z prisutnîh tut. Jomu wîdomo, hto ti, î ]o ti

w^iniw, î wse în[e pro tebe. Wîn = Bovij Prowîdnik, Swqtij Duh,

î wîdkriö wse tobî î rozpowîstx tobî wse te, ]o Wîn po^uw, move

to^no powtoriti twoï slowa î skave, ]o ti goworiw. Amînx.

Rozpowîstx tobî, ^im ti buw, ]ó w tebe ö, kudi ti jde[. Prowîdnik,

prawdiwij Prowîdnik, î Wîn doprowaditx tebe do cîloï Prawdi, a

Prawdo@ ö Jogo Slowo.

37 Osx, Swqtij Duh nîkoli ne zrobitx, ne skave “amînx” na qkesx

[tu^ne wîrow^ennq. Wîn wîdzna^itx slowom “amînx” tîlxki Bove

Slowo, tomu ]o Wono ö takim. Nîqkim în[im [lqhom Swqtij Duh

was ne powede. Î osx, diwowivnim ö te, ]o wsî mi, wsî na[î welikî

denomînacîï ta în[î, mi stwerdvuömo, ]o koven wedenij Swqtim

Duhom, î u wsxomu nastîlxki wîdrîznqömosq, naskîlxki

wîdrîznq@txsq denx î nî^.

38 Ta koli Pawlo, cej farisej, qkij prijnqw Swqtogo Duha,

koli Ananîq ohristiw jogo, î wîn podawsq do Arawîï î tri roki

naw^awsq, powernuwsq nazad î na protqzî ^otirnadcqti rokîw

wzagalî nî pro ]o ne radiwsq z cerkwo@, ta koli wîn prij[ow ta

zustrîwsq z Petrom, golowo@ Örusalimsxkoï cerkwi, ïhnî poglqdi

]odo Nauki pownîst@ spîwpali. ~omu? Toj samij Swqtij Duh!

Tam, de Petro hristiw u Îm’q Îsusa Hrista, Pawlo ^iniw te v

same, ho^a nîhto jomu pro ce ne goworiw. Tam, de Petro naw^aw
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hri]enn@ Swqtim Duhom ta oswq^enn@ î tak dalî; Pawlo ^iniw te

v same, ne radq^isq z cerkwo@, tomu ]o To buw toj ve samij

Prowîdnik. W takomu razî qk nam buti sxogodnî, koli l@di

wîdkida@tx ocî Prawdi? Koli Petro naw^aw tómu, ]o wîn robiw,

]odo togo, qk same nalevalo wporqdkuwati cerkwu, u Pawla bula

taka v sama Nauka, bo w nih buw toj samij Prowîdnik.

39 Cej Prowîdnik nî w qkomu razî ne powede odnogo osx cim
[lqhom, a în[ogo osx tim [lqhom, î ne po[le odnogo na shîd, a

în[ogo na zahîd. Wîn trimatime was razom. Î qk]o mi prosto

dozwolimo Swqtomu Duhowî trimati nas razom, mi budemo odno.

Qk]o=qk]o mi tîlxki ne dozwolimo diqwolowî zî[towhnuti nas

na neprawilxnij [lqh, u nas bude odne serce, odin rozum,

uzgodvenîstx, odnim Duhom, Swqtim Duhom, Bovij Prowîdnik,

qkij doprowaditx nas do cîloï Prawdi. Same tak. Ale wi maöte jti

za wa[im Prowîdnikom. Tak, dobrodî@.

40 Poglqnxte na Nikodima, jomu potrîben buw Prowîdnik, ho^ wîn

î buw kmîtliwim muvem. Wîn buw u^itelem, jomu bulo priblizno

wîsîmdesqt rokîw. Wîn buw odnim z fariseïw, abo=abo Sinedrîonu,

Radi, Asocîacîï Sluvitelîw. Sered ïhnîh muvîw wîn buw odnim z

najwizna^nî[ih, w^itelx u Îzraïlî, nastawnik. Uqwîtx sobî =

w^itelx-nastawnik! Awvev, wîn znaw zakoni, ta koli sprawa

dîj[la do narodvennq zgori, jomu potrîben buw Prowîdnik. Wîn

pragnuw cxogo. Wîn znaw, ]o tam malo buti ]osx în[e. Jogo

zwernennq do Hrista tîöï no^î pîdtwerdilo ce. Wono pîdtwerdilo

takov î osx ]o = po^uttq re[ti z nih, ale nî w kogo z nih ne bulo

tîöï=tîöï smîliwostî, qka bula w nxogo. Sered nih ne bulo nîkogo,

hto spromîgsq b prijti tudi ta zrobiti te, ]o zrobiw wîn. Wi

znaöte, l@di zasudvu@tx Nikodima za te, ]o wîn prij[ow uno^î.

Wîn prij[ow tudi. Wîn pribuw. Q zna@, ]o deqkî l@di nawîtx î ne

zru[atx z mîscq, ^i to wdenx ^i wno^î. Ale wîn prij[ow tudi, î

jomu potrîben buw Prowîdnik, î wîn skazaw: “Nastawniku, mi, = wîd

Sinedrîonu, = mi znaömo, ]o Ti = W^itelx, qkij prij[ow wîd

Boga.” Zwîdki wîn dîznawsq pro ce? Jogo bulo pîdtwerdveno.

Ba^ite, wîn bavaw dîznatisq, ]ó ozna^alo ce nowe narodvennq, î

wîn pî[ow same do Togo, do kogo treba, tomu ]o Bog pîdtwerdiw, ]o

Cej buw Jogo Prowîdnikom = Îsus. Diwîtxsq, ]o wîn skazaw:

“Nastawniku, mi znaömo, ]o Ti = W^itelx, qkij prij[ow wîd

Boga, bo nîhto ne move u^initi takih ^ud, qkî ^ini[ Ti, qk]o

Bog ne bude z nim.”

41 Ce bulo pîdtwerdvennqm togo, ]o tam u Nxomu perebuwaw

viwij Bog. Te, pro ]o Wîn swîdkuwaw: “To ne Q ^in@ wse ce; to Mîj

Batxko, ]o perebuwaö w Menî. Poprawdî Q kavu wam, Sin nî^ogo ne

move robiti Sam wîd Sebe; tîlxki te, ]o Wîn ba^itx, ]o robitx

Batxko, te tak samo j Sin robitx. Batxko prac@ö, î Q prac@@ av

dosî.” În[imi slowami, Bog wiqwlqw Jomu, ]ó treba robiti, î Wîn

j[ow ta prosto wikonuwaw ce. Wîn ne ^iniw nî^ogo, doki Bog ne

nakazuwaw Jomu cxogo ^initi. Amînx. Osx qk wse bulo nasprawdî.

Qkbi mi prosto ruhalisq î ^ekali, doki Duh ne zru[itx nas na
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wikonannq cxogo! Oce î wse. Î todî buti nastîlxki pownîst@

zanurenim u Hrista, ]o Jomu ne dowedetxsq pîd[towhuwati tebe,

podîbno do togo, qk Wîn robiw ce zî mno@, ta li[e odin znak z Jogo

boku, î ti wve gotowij, î nî]o tebe ne zupinitx, bo ti znaö[, ]o to

ö Bova wolq.

42 Jomu potrîben buw Prowîdnik. Î Wîn buw pîdtwerdvenim

Prowîdnikom. Wîn mîg buti wedenij cim Prowîdnikom, bo wîn znaw,

]o cej Prowîdnik buw Bogonadhnennim. Wîn znaw, ]o tradicîï,

qkim wîn sluviw, movliwo, fariseï, saddukeï ta ]osx î]e, wîn wve

tak dowgo sluviw tim wîrow^ennqm î ba^iw, ]o nî^ogo ne

wîdbuwalosq. Av osx na scenu zîj[ow Muv, qkij goworitx, ]o Wîn

ö obîcqnij Bîblîjnij Mesîq. Potîm Wîn îde î ^initx sprawvnî dîla

Bovî. Îsus promowiw: “Qk]o Q ne ^in@ spraw Mogo Batxka, to ne

wîrte Menî. Ta koli wi ne movete wîriti Menî, wîrte samim tim

sprawam, qkî Q ^in@, bo woni swîd^atx pro Mene.”

43 Todî, nediwno, ]o Nikodim mîg skazati: “Nastawniku, mi

znaömo, ]o Ti = U^itelx, qkij prij[ow wîd Boga, bo nîhto z l@dej

ne move w^initi togo, ]o ^ini[ Ti, qk]o Bog ne bude z Nim.”

Ba^ite, jomu potrîben buw Prowîdnik, ho^ wîn sam î buw

nastawnikom wsxogo cxogo. Wîn buw nastawnikom swoöï cerkwi. W

nxogo buw pewnij san, î wîn posîdaw=wîn posîdaw zna^nî posadi, î wîn

buw wizna^no@ l@dino@; bez usqkogo sumnîwu, po[ana z boku wsîh

l@dej kraïni. Ta koli sprawa dîj[la do narodvennq zgori, jomu

potrîben buw Prowîdnik! Tak samo j mi, tak, nam potrîben buw

Prowîdnik.

44 Kornilîj, wîn buw wizna^no@ l@dino@, [anowano@ l@dino@.

Wîn buduwaw cerkwi. Wîn powavaw @deïw, bo wîn znaw, ]o ïhnq relîgîq

bula prawdiwo@. Î wîn dawaw milostin@, î wîn ]odnq moliwsq, ta

koli prij[ow Swqtij Duh (do cerkwi bulo dodane }osx), jomu

potrîben buw Prowîdnik. Bog poslaw jomu Swqtogo Duha. Wîn

poslaw Jogo w osobî Petra = “Ta koli Petro ]e goworiw cî Slowa,

Duh Swqtij zlinuw na nxogo.” <Porovnö mîsce na plîwcî=Red.> Bog

zastosuwaw Prowîdnika ^erez Petra. Wîn zadîqw Jogo, bo Wîn

prowadiw Kornilîq po prawilxnîj dorozî. Î w toj ^as, qk wîn ]e

goworiw, Swqtij Duh zlinuw na tih pogan. Todî wîn skazaw: “~i

move hto zaboroniti ïm hristitisq wodo@?” Ba^ite, ce wse ]e

goworitx Prowîdnik, a ne Petro. Bo to bula grupa öwreïw&tobto

pogan, “ne^istih, brudnih” dlq nxogo, î wîn nawîtx ne hotîw îti.

Ale Prowîdnik skazaw: “Q posila@ tebe.” Koli Prowîdnik maö

cîlkowitij kontrolx, koli ti dozwolqö[ Jomu westi tebe, ti

robi[ te, ]o ti î ne dumaw robiti. O-o, naskîlxki ce ^udowo =

buti wedenim Swqtim Duhom. Wîn ö Prowîdnikom. Dobre. Wîn

promowlqw do Petra ta skazaw jomu, ]ó toj powinen buw robiti.

Potîm, koli woni wsî prijnqli Swqtogo Duha, wîn skazaw: “Mi ne

movemo zaboroniti hristitisq wodo@, koli ba^imo, ]o woni, tak

samo, qk î mi pri po^atku, prijnqli Swqtogo Duha.” Î woni

ohristili ïh w Îm’q Gospoda Îsusa. Osx, htó skeruwaw jogo zrobiti

ce? Prowîdnik, qkij perebuwaw u nxomu. Hîba ne skazaw buw ïm Îsus:
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“Ne turbujtesq zazdalegîdx pro te, ]ó wam goworiti, bo to ne wi

samî promowlqtimete; to Batxko, qkij perebuwaö u was, Wðn

promowlqtime”? Amînx.

45 Skopecx, ]o ïhaw z Örusalimu. Î w toj ^as na swîtî u Boga buw

Prowîdnik = Swqtij Duh, î w Nxogo tam buw ^olowîk, qkij buw

napownenij cim Prowîdnikom. Wîn nawîtx ne buw propowîdnikom,

wîn buw nîbi qk diqkon. Î wîn buw tam, uzdorowlq@^i hworih ta

wiganq@^i demonîw ta spri^iniw[i welike zaworu[ennq, welika

radîstx bula w tomu mîstî. Nawkolo nxogo zîbralisq sotnî l@dej, î

Prowîdnik skazaw: “Cxogo dositx, teper pî[li în[im [lqhom.”

Wîn ne spere^awsq zî swoïm Prowîdnikom.

46 Nîkoli ne pere^te Slowu wa[ogo Prowîdnika. Krokujte za

Nim. Qk]o wi ne stanete cxogo robiti = wi zablukaöte. Î,

pam’qtajte, koli wi zali[aöte Jogo, wi prqmuöte wa[im wlasnim

[lqhom, tomu mi ho^emo trimatisq bliv^e do cxogo Prowîdnika.

47 Otov, na [lqhu, Wîn skazaw: “A teper zali[i osx cej natowp,

Pilipe, ta îdi u pustel@, de nîkogo nema. Ale Q posila@ tebe

tudi, î tam bude htosx, koli Q perenesu tebe tudi.” Î osx, ïde

odinokij skopecx, wîn buw zna^no@ l@dino@ pri caricî, tam u

Etîopîï. Otov, wîn ïhaw, ^ita@^i Knigu Îsaï. Î Prowîdnik skazaw:

“Pîdîjdi-no bliv^e do kolîsnicî.”

Î wîn skazaw: “~i ti rozumîö[ te, ]o ti ^itaö[?”

48 Wîn skazaw: “Qk ve movu q zrozumîti, koli nîkomu mene

nastawiti?” O-o, oce tak! Ale u Pilipa buw Prowîdnik. Amînx. Î

wîn rozpo^aw z cxogo v mîscq Pisannq ta propowîduwaw jomu

Hrista. Amînx. Prowîdnik! Ne rozpowîdaw jomu qkesx wîrow^ennq,

wîn rozpowîw jomu pro Prowîdnika = Hrista! Î wîn ohristiw jogo

tam u wodî. Awvev, same tak î bulo. O-o, qk ce menî podobaötxsq!

49 Koli Îzraïlx zali[iw Ögipet zaradi obîcqnoï kraïni, Kniga

Wihîd 13:21, Bog znaw, ]o woni nîkoli ranî[e ne hodili cim

[lqhom. Tam bulo li[e sorok milx, ta wse v taki ïm potrîben buw

htosx takij, hto b î[ow razom z nimi. Woni b zbilisq zî [lqhu.

Otov Wîn, Bog, poslaw ïm Prowîdnika. Kniga Wihîd 13:21, ]osx

podîbne do cxogo: “Q posila@ Swogo Angola pered wami,

Polum’qnij Stowp, ]ob oberîgati was u dorozî,” = ]ob prowaditi

ïh do cîöï obîcqnoï kraïni. Î Îzraïlewî dîti j[li za tim

Prowîdnikom, Polum’qnim Stowpom (wno^î), Hmaro@ = wdenx.

Koli Wîn zupinqwsq = woni zupinqlisq. Koli Wîn wiru[aw = woni

wiru[ali. Î koli Wîn pîdwîw ïh av do tîöï kraïni, î woni wiqwilisq

nedostojnimi wwîjti tudi, Wîn znowu powîw ïh nazad do pustelî.

Wîn ne mîg îti z nimi.

50 Osx u ^omu sprawa z sxogodnî[nxo@ cerkwo@. Bez sumnîwu,

sxogodnî ce li[e tîlxki Bove dowgoterpînnq, podîbno do togo, qk

ce bulo za dnîw Noq, cerkwa wve dîstalasq b meti, qkbi wona

prosto wiprawilasq ta wporqdkuwalasq nalevnim ^inom. Ale

Jomu dowoditxsq woditi nas nawkolo, nawkolo ta nawkolo.
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51 Îzraïlx zowsîm ne znaw, koli woni tam golosno wigukuwali,

spoglqda@^i mertwih ögipetsxkih woqkîw, potoplenih konej,

faraonowî kolesnicî, perewernenî dogori dnom, peremoga

dîstalasq ïm, Mojsej w Dusî, spîwali w Dusî, Marîam tanc@wala w

Dusî, î Îzraïlewî do^ki bîgali tudi j s@di po beregu, wiguku@^i ta

tanc@@^i, wîd moloka ta medu ïh wîddîlqlo li[e kîlxka dnîw

dorogi. Woni î gadki ne mali, ]o wîdstanx skladala sorok rokîw, bo

woni po^ali narîkati na Boga ta na Prowîdnika.

52 Î mi ba^imo sebe samih u tomu v stanî. Pîslq cxogo q ïdu do

{rîwportu. Î Swqtij Duh zlinuw na Denx Podqki, p’qtdesqt

rokîw tomu, u=u Luîzîanî, na Denx Podqki. Qk wpala cerkwa z togo

^asu! ~i uswîdoml@öte wi, ]o Rimsxka Katolicxka cerkwa pri

swoömu po^atku bula p’qtidesqtnicxko@ cerkwo@? Ce prawda.

Same tak. To bula p’qtidesqtnicxka cerkwa, ale pihatî sanowniki

po^ali whoditi ta zamîn@wati Bovî Pisannq na swoï tradicîï,

dodawati do Cxogo dogmi ta în[e. Î poglqnxte, ]ó w nih teper, u

wsxomu cxomu nema anî^ogîsînxko z Pisannq. Woni zamînili odne

^imosx în[im, [matok hlîba zamîstx Swqtogo Duha. Zanurennq

woni zamînili okroplennqm. “Gospodx Îsus Hristos” woni

zamînili na “Otecx, Sin î Duh Swqtij.” Wsî cî weli^nî Bovî

ob’qwlennq, qkî buli nam danî, woni zamînili, î zaraz woni

znahodqtxsq daleko, duve daleko, daleko zbo^iw[i wîd Bîblîjnoï

Nauki.

53 Î P’qtidesqtnicq zîj[la w Luîzîanî, p’qtdesqt rokîw tomu, ta

qk]o ce prostoïtx î]e dwîstî rokîw, ce zajde î]e dalî, anîv

Katolicxka cerkwa, qk]o ce prodowvuwatime j dalî tak padati,

qk ce wîdbuwaötxsq z nimi ostannî p’qtdesqt rokîw, bo woni

bezpererwno, wwesx ^as ]osx do cxogo doda@tx. Wve nema

staromodnih propowîdnikîw. Wuli^nî zîbrannq, wi wve ne po^uöte

pro nih. Wse, ]o w nas teper ö = ce dodana do cxogo kupa Golîwudu,

obstrivenî vîno^ki w [ortah, rozmalxowanî, ta wse take în[e,

naziwa@tx sebe Hristiqnami. Qkijsx Rîkkî z gîtaro@, bîgaö tudi j

s@di po scenî, î vînki, wdqgnenî w takî tîsnî suknî,

nena^e&prosto qk neob^i]ena kowbasa u [kurincî, majve,

trqsutxsq na platformî, bîga@tx tudi j s@di po platformî,

tanc@@tx z serevkami u wuhah, î odna z cih nowih za^îsok per[oï

ledî, potîm ]e j naziwa@tx sebe Hristiqnstwom.

54 }o nam potrîbno = ce staromodna, poslana Bogom, peku^a

relîgîq, qka wipe^e z cerkwi c@ swîtsxkîstx getx. Nam potrîbno

powernutisq do Swqtogo Duhu ta wogn@, nazad do togo, ]o

wipalitx getx use smîttq, powerne staromodne propowîduwannq,

pîdnese Nebesa ta rozvaritx peklo, rîwna, qk stwol ru[nicî. Nam

potrîbne same take propowîduwannq. Ta sprobuj zrobiti ce

sxogodnî, twoö zîbrannq progolosuö za twoö wikl@^ennq.

55 Înodî horo[ih propowîdnikîw zbiwaö zî [lqhu ïhnö zîbrannq.

Osx ^omu w mene nema denomînacîï. W mene ö odna-ödina [tab-

kwartira, qka na Nebesah. Kudi b Wîn mene ne pîslaw, q pîdu. }o b

Wîn ne goworiw, te î q goworitimu. Mi ne ho^emo nîqkoï
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denomînacîï. Qk tîlxki cq cerkwa stane rozwoditisq pro

denomînacî@, wi odrazu v zali[itesq bez pastora. Q ne stanu

tinqtisq bîlq cxogo, anî na p’qtx hwilin. Kovna cerkwa, qka

denomînozuwalasq, prij[la do zanepadu, î pokavîtx menî taku, z

qko@ cxogo ne stalosq, î pokavîtx menî taku, qka b znowu

pîdnqlasq. Swqtogo Duha poslano, ]ob westi cerkwu, ne qkasx

grupa l@dej. Swqtij Duh cîlkowito mudrij. L@di v sta@tx

pihatimi, bajduvimi.

56 Bog skazaw ïm, ]o Wîn po[le ïm Prowîdnika, Wîn prowaditime ïh

cim [lqhom. Î doki woni krokuwali za tim Polum’qnim Stowpom,

z nimi bulo wse garazd. Wîn doprowadiw ïh do worît obîcqnoï kraïni,

î osx same do togo momentu Wîn î powinen buw îti. Potîm Îsus

Nawin, toj mogutnîj woqk, pam’qtaöte toj denx, koli wîn skazaw ïm:

“Oswqtîtxsq, ^erez tri dnî Bog rozkriö Jordan osx tut, î mi

peretnemo jogo”? Poglqnxte-no, ]ó wîn skazaw (menî ce

podobaötxsq) u Pisannî, wîn skazaw: “Stîjte prosto za Kow^egom, bo

wi nîkoli ranî[e ne hodili cîö@ dorogo@.”

57 }o bulo Kow^egom? Slowo. Ne hodîtx teper wa[imi

denomînacîjnimi mar[rutami, stîjte prosto za Slowom, bo wam

nîkoli ranî[e ne dowodilosq hoditi cîö@ dorogo@. Î, brate, qk]o

wzagalî buw takij ^as, koli Hristiqnsxkîj cerkwî neobhîdno bulo

perewîriti sebe = ce prosto teper. Mi zaraz znahodimosq prosto

tam, de wve prosto zaraz wîdbuwaötxsq welike zîbrannq w Rimî, wsî

rozbîvnostî pozagladvuwano, konfederacîq cerkow, koli wsî cî

denomînacîï zîbranî razom, ]ob stworiti óbraz zwîrini, same tak, qk

kave Bîblîq. Î wam wîdomo, ]ó mi skazali cxogo ranku w Poslannqh. Î

osx de mi, wse stoïtx prosto pri dwerqh, a l@di wse v taki jdutx za

wîrow^ennqm. Wi kra]e stîjte za Slowom! Slowo perewede was, bo

Slowo ö Hristos, Hristos ö Bog, a Bog ö Swqtij Duh.

58 Stîj prosto za Slowom! O-o, tak, dobrodî@! Stîj razom z cim

Prowîdnikom. Stîj prosto za Nim. Ne zabîgaj napered Jogo, stîj

prosto za Nim. Nehaj Wîn wede tebe, a ne ti Jogo. Nehaj Wîn îde.

59 Îsus Nawin promowiw: “Osx, wi nîkoli ne hodili ranî[e cim

[lqhom, wi nî^ogo ne znaöte pro c@ dorogu.”

60 Osx u ^omu sxogodnî[nq problema. Wam ne potrîbno nîqkogo

prowîdnika, ]ob prowaditi was [irokim [lqhom. O-o, wi znaöte

tam wsî zawulki ta wse în[e. Wam wîdomij uwesx [lqh do grîha. Nema

nîqkih&O-o, wi wve dowgo blukali. Ne potrîbno, ]ob htosx

namagawsq wam rozpowîsti ]osx pro ce, wam wîdomî wsî whodi ta

wihodi. Same tak, usqkij grîh, wi wse znaöte pro ce. Ne potrîbno,

]ob htosx rozpowîdaw wam pro te, qk krasti; wi znaöte ce. Ne

potrîbno, ]ob htosx rozpowîdaw wam pro te, qk proklinati; wi

znaöte ce. Ne potrîbno, ]ob htosx rozpowîdaw wam pro te, qk ^initi

wsî cî zlî re^î, bo wse ce rozwî[ano pows@di na kovnomu stowpî.

61 Ale, pam’qtajte, wi, l@di, kotrî Hristiqni, wi peretnuli

kordon. Wi wwîj[li do în[oï Kraïni. Was narodveno zgori. Wi w

cîj Kraïnî, Nebesnîj Kraïnî. Wi w obîcqnîj Kraïnî.
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62 U was ö o^î, wi znaöte wsî wa[î dorogi. O-o, awvev. Wi znaöte,

]o=]o, wi znaöte, z qkoï karti rozpo^ati. Wi rozumîötesq na grî w

kîstki, koli kidati, ]o ce ozna^aö î wse tomu podîbne. Ta koli

sprawa dohoditx do togo, ]ob znati pro swqtîstx ta prawednîstx ta

silu Bovu, î qk dîö Swqtij Duh ta ]o Wîn ^initx, kra]e stîjte

prosto za Slowom, za Prowîdnikom. Rozumîöte? Wam ranî[e nîkoli

ne dowodilosq prohoditi cîö@ dorogo@.

63 Awvev, ti skave[: “Q buw dositx-taki kmîtliwim, q

zdobuw=q zdobuw dwa stupenî u koledvî.” Kra]e zabudx pro ce.

Tak, dobrodî@.

64 “Q zakîn^iw semînarî@.” Kra]e zabudx pro ce. Tak. Kra]e stîj

za Prowîdnikom. Nehaj Wîn wede tebe. Wîn znaö [lqh; ti ne znaö[.

Ti ]e nîkoli ne hodiw cim [lqhom. “Garazd, = skave[ ti, = woni

proj[li.”

65 Poglqnx, ^i proj[li woni. Îsus skazaw: “Tî, hto proj[li cej

[lqh, ïh budutx suprowodvuwati osx takî oznaki. Moïm Îm’qm

woni wiganqtimutx demonîw, goworitimutx nowimi mowami; abo

bratimutx zmîj ^i wip’@tx otrutu, ïm ne za[koditx. Qk]o woni

klastimutx swoï ruki na hworih, tî widuva@tx.” Bîlx[îstx z nih

wîdmowlq@txsq wîd Cxogo, wîdkida@tx Ce, kavutx, ]o Ce nawîtx ne

Bogonadhnenno. Woni ne jdutx za Prowîdnikom. Woni jdutx za

[tu^nim wîrow^ennqm. Wam kra]e stoqti prosto za Slowom, bo wi

]e ne proj[li cim [lqhom, wi znaöte.

66 Ale wi, ]o narodvenî zgori, was narodveno w swqtîstx. Wam

ranî[e ne dowodilosq prohoditi cim [lqhom. Wi pro-&Qk]o wi

krokuöte cim [lqhom, wam potrîbno projti ^erez swqtîstx, bo to ö

nowa Kraïna, nowe Vittq, nowî l@di.

67 Ti prijde[ do cerkwi î ti ^uö[, qk htosx pîdîjmaötxsq ta

wigukuö: “Slawa Bogowî! Allîluq!”

68 Oh, ti skave[: “Qk ce tak, takogo w moïj cerkwî nîkoli ne

robili! Q wstanu ta pîdu sobî getx!” Ba^ite? Budx oberevnim.

69 Stîj prosto za Slowom, osx, nehaj Prowîdnik wede tebe. “Wîn

doprowaditx was do cîloï Prawdi î wîdkriö wam wse te, pro ]o Q

goworiw wam. Wîn wiqwitx wse ce wam. Wîn rozpowîstx wam wse te, ]o

maö statisq,” = prawdiwij Prowîdnik. Ne jdi do öpiskopa; jdi do

Prowîdnika. Ne jdi nî do kogo, krîm Prowîdnika. Wîn ö same Toj,

Kogo bulo poslano, ]ob prowaditi tebe. Wîn ö same Toj, Hto

wikonaö ce. Bog podbaw za Prowîdnika dlq was. Prijmîtx [lqh,

peredba^enij Bogom.

70 Sxogodnî problema w tomu, ]o l@di, qkî prihodqtx do cerkwi,

posidqtx dekîlxka hwilin, ]osx wîdbudetxsq, do ^ogo woni ne

zwikli.

71 Q buw u zahoplennî wîd odnîöï vîno^ki z odnoï holodnoï

formalxnoï cerkwi, prosto pomoliwsq za neï. Bog uzdorowitx c@

vîno^ku. Wona cxogo ne rozumîla, wona wzagalî nî^ogo ne znala pro

ce. Wona wwîj[la, wona promowila, ]o wona ne znala. Ta q skazaw ïj:
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“Zahodxte ta zustrînxtesq zî mno@.” Wona bula dositx-taki

nerî[u^a ta sorom’qzliwa, ale Prowîdnik prodowvuwaw kazati ïj:

“Îdi dalî.” Wona odervala ce. Oce î wse. Ba^ite, ce tomu ]o

Swqtij Duh prowaditx nas do wsxogo cxogo. Rozumîöte, u Boga ö

peredba^enij [lqh.

72 ~i wi koli-nebudx&~i wi zwertali uwagu na te, qk

wîdlîta@tx dikî gusi, qk ka^ki wîdlîta@tx na pîwdenx? Awvev,

pam’qtajte, ta ka^ka narodilasq tam desx na qkomusx stawku.

Wona ne znaö, ]o take shîd, pîwnî^, zahîd ^i pîwdenx. Wona nî^ogo ne

znaö, okrîm togo stawku, rozta[owanomu desx u gorah w Kanadî.

Wona nîkoli ne wîddalqlasq wîd togo stawka, ale ïï bulo narodveno

watavkom. Toj selezenx buw narodvenij, ]ob buti watavkom. Î

osx, odnîöï no^î na werhîwcî gîr po^awsq silxnij snîgopad. }o

wîdbuwaötxsq? Poduw holodnij wîter. Q movu uqwiti sobî, qk wîn

tremtitx, kave: “Mamo, ]o ce wse ozna^aö?” Ba^ite, jomu nîkoli

ranî[e ne dowodilosq wîd^uwati tîöï holodnoï pogodi. Wîn po^inaö

zwertati uwagu na te, ]o nawkrugi, wîn po^inaö zwertati uwagu na

kraï stawka, wîn po^aw zamerzati, stawok po^aw pokriwatisq

lxodom. Wîn ne znaö, av osx raptom&Jogo bulo narodveno, ]ob

buti prowîdnikom cîöï ka^inoï zgraï. Koli ce pronizuö jogo, wîn

stribne prosto w seredinu cxogo stawka. Wi naziwajte ce qk

ho^ete. Mi naziwaömo ce nadhnennqm, abo movete nazwati ce, o-o,

prosto înstinkt, ^im bi ce ne bulo. Wîn kidaötxsq prosto w

seredinu cxogo stawka, pîdnîmaö wgoru swogo malenxkogo dzxoba ta

kri^itx: “Ga-ga, ga-ga!” Î kovna ka^ka na stawku pîdpliwe prosto

do nxogo. ~omu? Woni zna@tx swogo watavka, same za jogo krikom.

73 “Koli surma widaö newiraznij zwuk, hto v todî zmove

prigotuwatisq do bo@?” Awvev. Hto zmove prigotuwatisq do

bo@, koli surma widaö newiraznogo zwuka?

74 Awvev, qk]o cq malenxka ka^ka widawatime qkijsx

newiraznij krik, hto v todî stane gotuwatisq do wîdlxotu? Cq

ka^ka pîdnositx wgoru swogo malenxkogo dzxoba ta kri^itx: “Ga-

ga, ga-ga!” Î kovna ka^e^ka pîdpliwe do neï. “Ga-ga, ga-ga!” Osx

woni. U nih tam bude take swqto, prosto tam na seredinî togo

stawka, budutx kruvlqti ta kruvlqti ta kruvlqti. Tro[ki

pîznî[e wîn wîd^uwaö, qk ]osx pîd[towhuö jogo, wîn wve powinen

wîdprawlqtisq. Wîn b’ö swoïmi malenxkimi krilxcqmi ta zlîtaö z

togo stawka, pîdnîmaötxsq w powîtrq ta robitx ^otiri ^i p’qtx kîl,

î, nastîlxki rîwno, naskîlxki wîn zdatnij, prqmuö prosto w bîk

Luîzîani, kovna ka^ka prosto za nim. “Ga-ga, ga-ga,” = osx wîn

letitx. ~omu? Wîn ö prowîdnikom! Amînx! Ka^ki zna@tx swogo

prowîdnika, cerkwa v ne znaö. Awvev, wîn znaö, ]o treba robiti.

75 Poglqnxte na tih gusej, qkî prilîta@tx z Alqski. Osx, ïh

zawvdi wede starij gusak, î cî gusi powinnî duve uwavno

pilxnuwati za cim gusakom. Woni powinnî znati, pro ]o kave cej

gusak. ~i ^itali wi u ^asopisî Poglqd desx ^otiri roki tomu,

koli odnogo razu qkijsx starij gusak ne znaw, ]o wîn robiw, î wîn

priwîw sta@ gusej av do Anglîï? Ce tak. Takogo ranî[e nîkoli ne



PROWÎDNIK 17

traplqlosq, ]ob woni prilîtali do Anglîï. ~omu? Woni wzagalî ne

zwernuli uwagu na swogo=swogo watavka. Toj starij gusak wzagalî

ne uswîdoml@waw, kudi wîn letîw. Î osx woni opinilisq tam î ne

movutx powernutisq.

76 Osx u ^omu sxogodnî wsq sprawa z usîma cimi gusxmi, woni wse

]e ö zgraö@. Kavutx, u cxomu ^asopisî Poglqd skazano, ]o cî gusi

zbira@txsq zgraö@ ta lîta@tx po Anglîï, ale woni ne zna@tx, qk

powernutisq. Same osx tak wîdbuwaötxsq z deqkimi gusxmi, qkih q

zna@. U was ö zgraq, î welike dowge zîbrannq, î ö qkijsx

probudvuwa^, qkij priïde ta skîlxki-to tam propowîduö, odnak wi

ne znaöte, kudi wi letite. Kruvlqöte ta kruvlqöte zgraö@, bo u

was z’qwiwsq qkijsx gusak, ]o wede was na qkusx denomînacîjnu

gulqnku; ta ne powertaö nazad do Bovogo Slowa, nazad do

hri]ennq Swqtim Duhom. Î potîm mi diwuömosq, ^omu za na[ih

dnîw u nas nema probudvennq. Rozumîöte? Wam neobhîdno wlowiti

cej pewnij Zwuk! Cim Zwukom ö surma Öwangelîï, qka zwî]aö Dobru

Nowinu, kovne Bove Slowo. Ne wîrow^ennq, ne denomînacî@; ale

Bîblî@, Swqtogo Duha. “Cî oznaki suprowodvuwatimutx tih, hto

wîritime.” Rozumîöte? Î woni prqmu@tx tam po cîj dorozî.

77 Rozpowîda@tx, ]o odnogo razu odin starij gusak staw

pri^ino@ zagibelî cîloï zgraï, namaga@^isq westi ïh u temrqwî,

sam ne uswîdoml@waw, kudi wîn letîw, î woni wsî naporolisq tam na

skelî, î deqkî z nih rozbilisq, wbilisq na smertx. Awvev! Ïm

potrîbno bulo sluhati swogo pewnogo zwuku. Cq malenxka ka^ka,

qk]o wona wlowila cej pewnij zwuk, î wsî ce zna@tx, u nih tam

neweli^ke spîlxne swqto, î woni wîdlîta@tx na pîwdenx. Nawî]o

woni letqtx tudi? Tam ne holodno.

78 Osx, qk]o Bog daö ka^cî dostatnxo rozumu, ]ob znati, qk

uniknuti holodîw, qkij ve rozum Wîn powinen dati cerkwî? Koli

ka^ka move robiti ce, pîdkorq@^isq înstinktu, qk ve todî ]odo

Swqtogo Duha w cerkwî? Wîn maö wiwesti nas zî wsîh starih

formalxnostej ta wîrow^enx ta wsxogo cxogo u slawetne, ^udowe

hri]ennq Swqtim Duhom. Wîn prinese ^esnotu, pîznannq,

terpeliwîstx, blago^estq î Swqtij Duh. Ce same te, do ^ogo

westime prawdiwij Prowîdnik, bo Wîn ne zwî]atime nî^ogo, krîm

Öwangelîï, tîlxki Bove Slowo. Zwi^ajno, wam potrîben Prowîdnik!

79 Koli, mudrecî, woni nî^ogo ne znali pro Boga. Woni

buli=woni buli ^arîwnikami, ^aklunami. Woni buli z narodîw

shodu. Wi znaöte, w Bîblîï skazano: “Mi ba^ili Jogo Zîrku na

Shodî, jdemo wklonitisq Jomu.” Woni buli z zahodu, woni

poglqnuli na shîd ta poba^ili Jogo Zîrku&tobto, poglqnuli na

zahîd, woni buli na Shodî. Mi buli na Shodî, î poba^ili Jogo

Zîrku na zahodî. Rozumîöte? “Mi ba^ili Jogo Zîrku na Shodî.” Î,

ba^ite, woni buli na Shodî. “Koli mi buli na Shodî, mi ba^ili

Jogo Zîrku, î mi prij[li wklonitisq Jomu.”

80 Q movu uqwiti sobî, ba^a^i, qk tî dobrodîï zbira@txsq w

dorogu. Q movu uqwiti, qk odna z ïhnîh druvin skazala do nxogo,

skazala: “Skavi-no, ti wse wzqw u dorogu, ale de v twîj kompas?”
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Wîn skazaw: “Cxogo razu menî=menî ne potrîben bude kompas.”

81 Skazala: “Qk ve ti zbiraö[sq perehoditi ^erez gori?”

Pam’qtajte, ïm potrîbno bulo peretnuti rî^ku Tiòr î projti

^erez rîwninu, î, o-o, w nih bula dworî^na podorov na werbl@dah.

Qk woni zbiralisq zdîjsniti ïï? Skazala: “Qk ve tak, ti nawîtx ne

bere[ kompasa.”

Skazaw: “Nî.”

“Qk ve ti pîde[?”

82 “Q pîdu po [lqhu, peredba^enomu Bogom. Osx tam ta Zîrka

doprowaditx mene do togo Carq.” Osx tak.

83 “Mi poba^ili Jogo Zîrku na Shodî î j[li za Ne@ uwesx cej

[lqh na zahîd av dos@di, ]ob wklonitisq Jomu. De Wîn?” Woni

j[li [lqhom, qkij buw peredba^enij Bogom. Qkijsx ^as osx tam

woni buli ponewolenî qko@sx kupko@ wîrow^enx. Woni prij[li do

Örusalimu î stali hoditi tudi j s@di po wulicî, osx cî dobre

wdqgnenî l@di, pita@^i: “De Wîn? De Wîn narodiwsq = `dejsxkij

Car?” Awvev, to bula stolicq, to buw Örusalim. Zwi^ajno v,

welika cerkwa powinna bula ]osx znati pro Ce. “De Wîn? De Wîn

narodiwsq = `dejsxkij Car? Mi poba^ili Jogo Zîrku na Shodî,

mi prij[li wklonitisq Jomu. De Wîn?”

84 Ege v, woni pî[li do pastora Takogo-to ta do

per[oswq]enika Takogo-to, nîhto z nih nî^ogo pro Ce ne znaw. “O-

o, tut Dehto narodiwsq = `dejsxkij Car, de Wîn?” Woni ne znali.

85 Ale tam, na shilî pagorba, tam bula grupka pastuhîw, prosto

perebuwali tam qkijsx ^as, tak, dobrodî@, bo woni prij[li

[lqhom, qkij prigotuwaw Bog.

86 Otov, woni zupinilisq tam, î wîn odrazu promowiw: “Osx ]o q

wam skavu, ]o mi powinnî zrobiti, nam potrîbno sklikati radu.”

Otov, woni sklikali Radu Sinedrîona, î=î stali mîzkuwati, ^i

^uli woni ]o-nebudx pro Ce. “Nî, nam nî^ogo pro Ce ne wîdomo.”

87 Te v same j sxogodnî. Ïm nî^ogo ne wîdomo pro cxogo

Prowîdnika, pro cxogo Swqtogo Duha, qkij uzdorowl@ö, napownqö,

spasaö, znowu prihoditx. Cej Prowîdnik, qkij rozpowîw nam pro

wse te, ]o stalosq, mi teper prosto posered cxogo. Rozpîznawa^

dumok sercq; woni nî^ogo ne zna@tx pro Nxogo, woni naziwa@tx

Jogo telepatîö@ abo ^imosx takim. Woni ne zna@tx, ]o skazati

pro Nxogo.

88 Otve, wi ba^ite, tî mudrecî, doki&Pam’qtaöte, koli woni

wwîj[li do Örusalimu, Zîrka znikla. Î doki wi [ukatimete togo,

]ob wîrow^ennq ^i qkijsx denomînacîjnij muv weli was do Boga,

wi zali[itesq bez Bovoï dopomogi. Ta koli ïm wse ce nabridlo ta

nadoku^ilo, ta zali[ili ïh, zali[ili wsî wîrow^ennq ta

denomînacîï tih @deïw ta wij[li z Örusalimu, osx todî cq

Zîronxka z’qwilasq znowu, î woni napownilisq newimowno silxno@

radîst@. Woni znowu uzrîli Prowîdnika! O-o, qk ve ce, potrapiti

do qkoïsx staroï holodnoï formalxnoï cerkwi, potîm znowu
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powernutisq w dobru polum’qnu cerkwu, ba^iti, qk wede

Prowîdnik, naskîlxki ce wîdrîznqötxsq! Awvev = “Mi ba^ili

Jogo Zîrku na Shodî î prij[li wklonitisq Jomu.”

89 Îsus Nawin promowiw do nih: “Teper krokujte prosto za

Kow^egom, bo wam ]e nîkoli ne dowodilosq prohóditi cim

[lqhom.” Bog ne dozwolitx, ]ob cej Kow^eg wîdhiliwsq kudisx wîd

prawilxnogo [lqhu. Koven j[ow za Nim, î Wîn pî[ow prosto ^erez

Jordan.

90 Tak samo j sxogodnî, Swqtim Duhom. Tak, dobrodî@. Ödine, ]o

nam wîdomo, ^i ce Swqtij Duh ^i nî, mi ba^imo ce pro-&Jogo

proqwlennq, proqwlennq, ]o pîdtwerdvu@tx Bove Slowo.

91 Osx, ne]odawno, w odnîj grupî bratîw bula krow ta olîq, î ce wse

garazd, qk]o woni ho^utx robiti ce takim ^inom. Q&Dlq mene

ce ne pîdtwerdvennq. Pisannq ö pîdtwerdvennqm, rozumîöte, do

tih pîr, poki ce pîdtwerdvuö, ]o skazaw buw Bog, z cim wse garazd.

Woni skazali: “Osx ]o ö pîdstawo@ togo, ]o ti otrimaw Swqtogo

Duha = w tebe na rucî z’qwlqötxsq olîq.” Osx, q=q ne movu z cim

pogoditisq. Rozumîöte? Nî, q ne wîr@, ]o olîq maö do cxogo qkesx

wîdno[ennq. Î qk]o cq krow prinese uzdorowlennq ta spasînnq, ]o

v todî stalosq z Krow’@ Îsusa Hrista? Qk]o cq olîq uzdorowl@ö,

qk ve todî z Jogo ranami? Rozumîöte? Rozumîöte?

92 Q ho^u, ]ob prij[ow Prowîdnik, qkij priwede was do Prawdi

Slowa, osx todî wve wi znaöte, ]o wi nacîlenî prawilxno, î wi gotowî

do ostannxogo wîdlîku. Ce tak, prigotuwannq do wîdlxotu. Tak,

dobrodî@. Awvev, bo ^omu? Prowîdnik ö same Toj, Hto zdîjsn@ö ce.

93 W mene tut ö odne mîsce Pisannq, q wve wiklaw cî mîscq

Pisannq, ta q ho^u pro^itati oce. Ce Druge Petra, 1-ij rozdîl,

21-ij wîr[.

Bo&nîkoli za starih ^asîw proroctwo ne bulo
progolo[ene z wolî l@dini; li[e ^erez swqtih Bovih
l@dej, qkî buli wedenî Swqtim Duhom.

94 Qk prihodilo proroctwo? Ne za l@dsxkim bavannqm,

denomînacîjnimi wîrow^ennqmi; ale za Bovo@ wole@, koli swqtî

muvî buli wedenî Swqtim Duhom. Wîn zawvdi buw Bovim

Prowîdnikom. To buw Swqtij Duh, Qkij perebuwaw u tómu

Polum’qnomu Stowpî, to buw Swqtij Duh, budx-hto znaö, ]o to

buw Hristos. Mojsej zali[iw Ögipet, wwavaw Hristowu narugu za

bîlx[e bagatstwo, anîv te, ]o bulo w Ögiptî. Sam Hristos buw

Nim! Awvev, koli woni stoqli tam î kazali: “Garazd, Ti kave[,

]o Ti&Qk ce tak, Tobî ]e ne wipownilosq j p’qtidesqti rokîw, a

kave[, ]o Ti ba^iw Awraama?”

95 Wîn skazaw: “}e do togo, qk buw Awraam, Q Ö.” Q Ö buw Tim,

Hto zustrîw Mojseq u Polum’qnomu Stowpî w pala@^omu ku]î.

Tak, dobrodî@. Wîn buw Bogom, Qkij staw tîlom. Ne qkasx tam tretq

osoba; ta v sama Osoba w în[omu sluvînnî. Ne tri bogi; tri

sluvînnq odnogo Boga. Cîlkom to^no.
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96 Garazd, teper, Pisannq. Zawvdi, koli Bog zabezpe^uö, Wîn

zabezpe^uö kra]im. Koli Bog zabezpe^uwaw [lqh, ]ob zmîcniti

Swo@ cerkwu, Wîn zabezpe^iw kra]im. Koli Wîn daw Adamu ta Öwî,

u Edensxkomu sadku, ]o Wîn daw ïm = tak ce Jogo Slowo. “Stîjte

prosto za cim Slowom, î wi budete w bezpecî. Ta qk]o wi wijdete z

Nxogo, w denx, koli wi sku[tuöte, togo dnq wi pomrete.” Bog

nîkoli ne zmîn@waw Swoöï strategîï. Ta j satana nîkoli ne zmîn@waw

swoöï; qk wîn uwîj[ow u Adama ta Öwu, tak wîn whoditx u nih î

sxogodnî. Qk? ~erez namagannq pomîzkuwati nad Cim. “Awvev, ce

wîdpowîdaö zdorowomu gluzdowî, ]o Bog cxogo ne zrobitx. O-o, Bog

skazaw, = promowiw satana, = ta, zwi^ajno, swqtij Bog ne zrobitx

cxogo.” Wîn neodmînno ce zrobitx, tomu ]o Wîn skazaw, ]o Wîn tak

zrobitx!

97 Î ce te, ]o sxogodnî goworqtx l@di: “Nu v bo, po^ekajte-no

li[enx! Wi ne wîrite, qk]o q wîdwîdu@ cerkwu ta q pla^u swoï

desqtini, î q robl@ osx ce ta în[e, to ]o todî, Bog mene provene?”

Koli l@dina ne naroditxsq zgori, wona nawîtx ne zrozumîö

Carstwa Bovogo! Ba^ite? Nîqkih wîdmowok! “Qk ve ce tak, bîdnij

starij, bîdna stara, taka dobra du[a.” Ödinij [lqh, qkim woni

zmovutx poba^iti Boga = ce narodiw[isq zgori. Ce î wse. Mene ne

obhoditx, naskîlxki mala, naskîlxki stara, naskîlxki moloda, ]o

woni buli zrobili, qk bagato woni wîdwîduwali cerkwu, qk bagato

denomînacîj woni zna@tx, qk bagato wîrow^enx woni mogli

deklamuwati. Wam neobhîdno naroditisq zgori, înak[e wi nawîtx

ne stoïte na fundamentî, ]ob po^inati. Same tak.

98 Otov, wam zrozumîlo, wam potrîben Prowîdnik. Wîn westime was

do Prawdi, a Prawdo@ ö Slowo. Wîn prowaditime was. Î tak bulo

zawvdi. Bogu nîkoli nî^ogo ne potrîbno mînqti, tomu ]o Wîn

neobmevenij, î Wîn znaö, qk kra]e. Wîn ws@disutnîj, Wîn

wsewîda@^ij, Wîn=Wîn = wse. Ce same tak, Bog ö same takim, otov

Jomu ne potrîbno ]osx mînqti. Garazd.

99 Wîn ö Pîdtwerdvuwa^em togo [lqhu, qkim Wîn was wede. Swqtij

Duh, Prowîdnik ö Pîdtwerdvuwa^em togo v samogo Slowa, qkomu

Wîn naw^aö. Osx, Luka buw wedenij Prowîdnikom, koli skazaw:

“Îdîtx po wsxomu swîtu, propowîdujte Öwangelî@ kovnomu

stworînn@. Toj, hto wîritime ta ohristitxsq = bude spasenij,

toj ve, hto ne wîritime = bude zasudvenij. Î ocî osx oznaki

suprowodvuwatimutx tih, hto wîritime; u Moö Îm’q

wiganqtimutx demonîw, goworitimutx nowimi mowami, bratimutx

zmîj, koli wip’@tx otrutu, to ïm ne za[koditx, pokladutx ruki

na hworih, î woni widuva@tx.” Î w Bîblîï skazano, ]o: “Woni pî[li

pows@di, = prowadvenî Prowîdnikom, wi znaöte, = propowîduwali

Slowo, z oznakami, ]o suprowodvuwali.” }o ce bulo? Prowîdnik

pîdtwerdvuwaw, ]o To bula Prawda!

100 To bula Bova polîtika. Same osx takim ^inom wono bulo

wstanowleno. Ce Jogo programa; Wîn ne move wîdstupiti wîd neï;

tomu ]o Wîn ö neobmevenim. Amînx. Wîn ne move wîdstupiti wîd

neï; Wîn ö Bog. Q movu zmînitisq; q l@dina. Wi movete zmînitisq;
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wi, ^olowîk abo vînka. Ale Bog ne move zmînitisq. Q obmevenij; q

movu dopustitisq pomilok ta skazati ]osx ne tak, wsî z nas

movutx. Ale Bog ne move, Wîn ö Bog. Jogo per[e rî[ennq ö

doskonalim. Te, qk Bog dîö na scenî, takim samim ^inom Wîn

powinen dîqti kovnogo razu. Qk]o Jogo poklikali na scenu, ]ob

spasti grî[nika, Wîn spasaö jogo na odnîj-ödinîj pîdstawî.

Nastupnogo razu, koli prihoditx grî[nik, Wîn maö dîqti takim

samim ^inom, w înak[omu razî Wîn dîqw neprawilxno, koli dîqw za

per[ogo razu. Amînx. Q l@bl@ Jogo. Q zna@, ]o ce Prawda.

101 Menî p’qtdesqt tri roki, propowîduwaw Öwangelî@ tut wve

tridcqtx tri z polowino@ roki, q nîkoli ne ba^iw, ]ob Wona

pîdwela. Q ba^iw, qk Ïï bulo perewîreno sîm razîw po wsxomu swîtu,

sered wsîlqkih relîgîj ta wsxogo în[ogo, pered bîlx[e nîv

pîwmîlxjonom za odin raz, î Wona vodnogo razu ne pîdwela. Q ne

gowor@ z qkoïsx knivki, q gowor@ z osobistogo doswîdu, ]o q zna@,

]o Bog stoïtx za Swoö Slowo ta [anuö Jogo. Otov, qk]o u was ö

qkesx wîrow^ennq, kra]e diwîtxsq na ce. Ale Swqtij Duh

pîdtrimaö Bove Slowo.

102 U Öwangelîï wîd Îwana, 1-j rozdîl ta 1-j wîr[, wîn skazaw: “Wîn ö

Slowo. Wîn ö Prowîdnik. Spokonwîku bulo Slowo, Slowo w Boga

bulo, î Slowo bulo Bog. Î Slowo stalo tîlom ta perebuwalo sered

nas.” Podumati tîlxki!

103 Petro buw wedenij skazati, u Dîqh 2:38, qk prijnqti Swqtogo

Duha, wîn skazaw: “Pokajtesq, koven z was, potîm budxte ohri]enî

w Îm’q Îsusa Hrista na wîdpu]ennq wa[ih grîhîw, î potîm

Prowîdnik westime was dalî.” Tak, osx ]o potrîbno zrobiti. Po-

per[e, pokajtesq u wa[ih grîhah, u wa[omu newîrstwî, w tomu, ]o

wi ne wîrili w ce. Pokajtesq, î potîm budxte ohri]enî, î potîm

Prowîdnik westime was dalî. Ba^ite, ce wa[ obow’qzok. Wa[

obow’qzok = pokaqtisq. Wa[ obow’qzok = buti ohri]enim. Potîm

ce wve obow’qzok Prowîdnika = westi tebe dalî, westi tebe wîd

^esnoti do pîznannq, do strimannq, do terpeliwostî, do

blago^estq ta do bratersxkoï l@bowî, î Swqtij Duh zape^atuö tebe.

Ba^ite? Todî ti qwlqö[ sobo@ pownij óbraz Bovij, sprawvnîj

muv Bovij, sprawvnq vînka Bova, zaqkorenî u Hristî. Q l@bl@

ce = zaqkorenî u Hristî.

104 Awvev, Marko buw wedenij Swqtim Duhom, koli pisaw Marka

16, zwi^ajno.

105 Îwan buw wedenij, koli wîn pisaw Ob’qwlennq. Wîn buw wedenij

Prowîdnikom. Wîn takov buw wedenij Prowîdnikom, koli skazaw:

“Hto wîdnîme odne Slowo wîd Cxogo abo dodastx odne Slowo do

Cxogo, wîn bude wîdnqtij, jogo ^astka, z Knigi Vittq.”

106 Osx, qk ve ti zbiraö[sq zamîniti Slowo Bove ^imosx, î wse v

taki kave[, ]o tebe wedeno Swqtim Duhom? Bezgluzdo, hîba ne

tak? Awvev, dobrodî@. Ce bezgluzdq.

107 Wîn buw moïm Prowîdnikom uprodowv vittq. Wîn priwîw mene

do Vittq. Wîn buw Tim, Hto priwîw mene do Vittq, î Wîn ö moö
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Vittq. Bez Nxogo w mene nema Vittq. Bez Nxogo q nî^ogo în[ogo

ne ho^u. Wîn ö moö cîlkowite Wse-u-Wsxomu. W godini moöï skruti,

Wîn stoïtx poru^ zî mno@. W^ora Wîn blagoslowlqw mene, sxogodnî te

v same. Na ]o q movu rozrahowuwati? Na togo samogo nawîki,

hwala Jogo Jmenn@! Amînx. Tak, dobrodî@. Wîn obîcqw ce. Wîn

wikonaö ce. Wîn = moö Vittq, Wîn = mîj Prowîdnik, Wse-u-Wsxomu.

Q dowîrqw Jomu. U mene buli pewnî wavkî wiprobuwannq. Q

poklada@sq na Nxogo, kudi b q ne j[ow. Q ho^u, ]ob wi robili ce.

Qk]o wi jdete prati, wi, vînko, pokladajtesq na Nxogo. Qk]o wi

jdete w mîsto, pokladajtesq na Nxogo.

108 Odnogo razu w mene bulo take, koli q dumaw, ]o q dositx-taki

dobrij lîsni^ij, wi znaöte, stîlxki pol@waw. Q dumaw: “Q prosto

bezdoganno nadîjnij, nîhto ne&Mene ne zaplutaö[. Moq mama

napolowinu îndîanka, î menî ce podobalosq. O-o, podumati tîlxki!

Mene ne zaplutaö[ w lîsah, q zna@, de q.”

109 Î&mîj medowij mîsqcx, q na^ebto qk tro[ki ‘zrðzaw’ za

rahunok druvini, q skazaw ïj: “Ti znaö[, l@ba, dlq nas nepogano

bulo b odruvitisq dwadcqtx tretxogo vowtnq.” Bo, same todî

Gospodx nakazaw menî ce zrobiti.

110 Î q podumaw: “Otov, neweli^kij medowij mîsqcx! Q zao]adiw

sobî gro[ej, î q wîzxmu ïï do Nîaòarsxkogo wodopadu, î poïdemo na

Adîrondek î wla[tuömo neweli^ke pol@wannq.” Rozumîöte? Otov,

q wzqw ïï ta Bîllî, wîn buw todî ]e zowsîm malij. Î osx, q powinen buw

uzqti ïï na medowij mîsqcx, î ce bula poïzdka na pol@wannq, takov,

wi rozumîöte. Otov=otov, q podumaw, ]o ce bulo b nepogano,

w^initi tak. Î tomu q wzqw ïï tudi, î&

111 Q napisaw mîsterowî Dentonu, lîsni^omu. Î mi zbiralisq

pîdnqtisq na goru Garrîken. Î q skazaw: “Mîstere Denton, q

zbira@sq priïhati, q ho^u cîöï osenî razom z tobo@ wpol@wati

wedmedq.”

112 Î wîn skazaw: “Garazd, Bîllî, priïvdvaj tudi.” Otov, wîn

skazaw: “Q budu tam osx takogo-to ^isla.” Nu a, vînka î q priïhali

na denx ranî[e, ta Bîllî, î tomu hatinku bulo zamkneno, î tam w lîsî

buw neweli^kij hlîw.

113 Tam de, Brat Fred Sotman ta q ïzdili ne]odawno ta stoqli

tam. Swqtij Duh, q ba^iw, qk Wîn stoqw tam, te vowte Swîtlo

ruhalosq nawkolo ku]a, î Fred stoqw qkraz tam. Wîn skazaw:

“Wîdîjdi wbîk, Q ho^u goworiti z tobo@. Zawtra, = skazaw, = budx

oberevnij, na tebe prigotuwali pastku.” Skazaw: “Pilxnuj!” ~i

ce prawda, Brate Fred? Î q pî[ow ta rozpowîw sotnqm l@dej togo

we^ora, tam u Wermontî, q skazaw: “Na mene nastawleno pastku; q

zbira@sq poba^iti ce. Q ne zna@, de same.” Î nastupnogo v we^ora,

ce stalosq, tam wono bulo. Skazaw: “Ce î ö ta pastka, qku

nastawleno.” Tak, dobrodî@. Ale Swqtij Duh prowadiw mene w

tomu, ]ó treba robiti. Î, o-o, podumati tîlxki, ce bulo same tak!

O-o, bagato hto z was znaö, ]ó ce bulo. W mene nema ^asu, ]ob

rozpowîsti ce.
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114 Ale wla[tuwaw[isx tam na tomu mîscî togo razu, qkraz togo

dnq po^alo holodnî[ati. Mîster Denton powinen buw priïhati

nastupnogo dnq, q skazaw: “Ti znaö[, l@ba, bulo b nepogano, qkbi q

wpol@waw welikogo olenq, ]ob priwezti dodomu.” Q skazaw:

“Mi&Menî dowelosq zao]aditi cî gro[î, î mi tîlxki-no

odruvilisq.” Î q skazaw: “Qk]o q sxogodnî tro[ki popol@@, u nas

na zimu bude m’qso.”

115 Î wona skazala: “Garazd, îdi, Bîllî.” Skazala: “Osx, ti

pam’qtaj, ]o q nîkoli ne bula w cih lîsah,” = wona skazala. Wona

bula za dwadcqtx p’qtx milx u gorah, wi rozumîöte, î wona skazala:

“Q nî^ogo ne zna@ pro ce.”

116 Î wona skazala, otov q&Î q skazaw: “Garazd, teper, ti

pam’qtaö[, dwa roki tomu q wbiw tih trxoh wedmedîw. Ce bulo

qkraz on tam, za wer[ino@ gori.” Î q skazaw: “Osx, q rozdobudu

welikogo olenq, î mi rozdobudemo wedmedq, = î q skazaw, = u nas

bude m’qso na zimu.” Osx, ce zwu^alo duve nepogano, wi znaöte. (Î

mi nazbirali ovini, î dîstali sobî wugîllq na tu=na tu zimu; î

Bîllî todî prodawaw ïï, a Meda ta q nazbirali ïï uwe^erî, pîslq togo,

qk q prij[ow zî swogo patrul@wannq.) Otov, potîm q=q skazaw:

“Garazd, q wîzxmu swo@ ru[nic@, q pîdu tudi.” Q skazaw: “Tut

stîlxki olenîw, odnogo q znajdu.” Î q skazaw: “Ti znaö[, = q skazaw,

= q rozdobudu jogo.” Î q skazaw: “Mi&Q skoro powernusq.”

Wona skazala: “Garazd.”

117 Otov, koli q wiru[iw, ce bula na^ebto nizina. Î budx-hto z

was, hto z Nx’@-Gemp[ira, î tam u Nowîj Anglîï, znaö, ]ó ce

zna^itx, koli osîdaö tuman, abo desx u în[omu mîscî w gorah, ti ne

znaö[, de ti znahodi[sq. Î wse. Ti ne ba^i[ swo@ ruku pered

sobo@. Otov todî q po^aw spuskatisq ^erez neweli^ku prosîku,

spustiwsq, peretnuw gîrsxkij hrebet ta staw pîdnîmatisq. Î q

pomîtiw panteru, qk wi naziwaöte ïï w cîj ^astinî kraïni. Na Zahodî

mi naziwaömo ïï kuòuarom. Ïï naziwa@tx, tam, gîrsxko@ lewice@. Ce

odna j ta sama twarina. Ce puma = osx hto ce nasprawdî. Ta v sama

kî[ka, dowvino@ blizxko dew’qti futîw, wago@ priblizno sto

p’qtdesqt-dwîstî funtîw. Wona perebîgla dorogu, î q [widko

pîdkinuw ru[nic@, ale nedostatnxo [widko, ]ob pîdstreliti ïï.

118 Î ot, q prosliznuw ^erez pagorb, pereslîdu@^i cxogo kuòuara,

slîdku@^i za listqmi, de wîn proj[ow, wi znaöte. Q mîg ^uti jogo.

W nxogo ^otiri lapi. Q znaw, ]o ce zwîr ne z dwoma lapami, w nxogo

^otiri lapi. Î q znaw, ]o to buw ne olenx, bo olenx tupotitx. A

cej prokradawsq ne^utno, kî[ka, wi znaöte, osx tak. A wedmedx,

koli wîn îde, to îde perewalxcem. Î tomu q znaw, ]o to maw buti

kuòuar. Î wîn znahodiwsq za kolodo@, î q ne ba^iw jogo, doki wîn ne

promajnuw peredî mno@, wîn znik.

119 Î q slîdkuwaw za tim, qk wîn woru[iw listq, wi znaöte, pîdnqwsq

na wer[inu gori, î spustiwsq wniz, î q ne zwertaw uwagi na te, ]o

wwesx ^as nasuwalasq ta hmara, wi znaöte, tuman osîdaw. Q

prqmuwaw dalî, perej[ow ^erez weli^eznu dolinu ta pîdîj[ow do
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Weletnîw, jdu^i za tim kuòuarom. Q dumaw: “Skoro q jogo

wpîjma@.” Q wiglqdaw qkesx mîsce, î q perebîgaw na wiso^inu, î

okidaw poglqdom wse nawkrugi osx tak, pridiwlqwsq, ^i ne poba^u

q jogo; duve uwavno prisluhawsq, î spuskawsq, znowu proslizaw

uniz. Movna bulo ^uti, qk trî]atx kusti daleko poperedu mene,

koli j[ow. Rozumîöte, todî wîn po^aw stribati po derewam, ]ob q

ne zmîg pereslîduwati jogo. Rozumîöte, wîn hitrij, zastribnuw na

derewa î stribaw sobî z odnogo derewa na în[e. Wîn znaw, ]o q

nespromovnij pereslîduwati jogo tam. O-o, q podumaw: “O-o, haj

sobî!”

120 Î q wiru[iw nazad ^erez kanxon, î q wîd^uw zapah wedmedq,

starogo wedmedq-samcq. Q podumaw: “Q zaraz rozdobudu jogo,

hlop^e, ce nepogano!” Q znowu wîd^uw zapah, î q proj[ow ]e

trohi dalî, î q [ukaw ho^ qkogo-nebudx znaku. Q ne mîg nî^ogo

zaprimîtiti; rozwernuwsq, î po^aw spuskatisq z în[ogo boku

gori. Î potîm q staw pomî^ati, ]o po^aw nasuwatisq tuman. Î q

znowu wîd^uw zapah, wîn buw desx u powîtrî. Q skazaw: “Nî. Osx, ]o

wîdbulosq, wîter duw osx u cxomu naprqmku, a zapah wedmedq q

wîd^uw zwîdti, î q wse obîj[ow, î osx wîter duö w în[omu naprqmku.

Otov, menî treba pîti tudi, de q wper[e wîd^uw wedmedq, î

po^ati zwîdti.”

121 Î na zworotnxomu [lqhu, q okinuw poglqdom kanxon, q

poba^iw, qk ku]î poworuhnulisq. Î koli q poba^iw ce,

pro[mignulo ]osx temne. Q podumaw: “Osx wîn.” Q zarqdiw

patrona u ru[nic@, [widko, î zawmer. Î, koli q ce zrobiw,

z’qwiwsq welikij olenx, zdorowennij. Q podumaw: “Ce same te, ]o

menî potrîbno, w budx–qkomu razî.” Wistrîliw u olenq.

122 Q podumaw: “Garazd!” Q ne pomîtiw, ]o bulo wve ]osx

na^ebto&Qkijsx ^as q obroblqw jogo, poglqnuw&Q obter swoï

ruki ta pîdlagodiw swogo nova, showaw jogo. Î q podumaw: “Hwala

Bogowî! Dqku@ Tobî, Gospodi Îsuse, Ti zabezpe^iw mene na zimu

m’qsom. Hwala nehaj bude Bogowî!” Î q wzqw swo@ ru[nic@. Q

podumaw: “Nazad q pîdu kanxonom osx tut.” Q skazaw: “Diwisx-no,

hlop^e, nasuwaötxsq burq. Kra]e menî zabratisq zwîdsi ta pîti

tudi do Medi ta nih.” Q skazaw: “Menî treba pospî[ati.”

123 Q wiru[iw wgoru po kanxonu, rozstîbnuw swo@ weliku ^erwonu

kurtku, î q bîg wgoru po kanxonu osx tak, nawkolo. Per[e, q dumaw:

“O-o, de q zwernuw?” Wîter stra[no pîdsiliwsq, derewa hitalisq.

Q dumaw: “De q zwernuw?” Q kruvlqw. Q=q znaw, ]o menî treba

bulo prosto do gori Garrîken. Ale qkosx q zupiniwsq, q wesx

uprîw, q podumaw: “W ^omu tut sprawa? Q îdu wve pîwgodini abo

tri ^wertî godini, î q nîqk ne movu znajti te mîsce, de q zwernuw.”

Q poglqnuw wgoru, î osx wisitx mîj olenx. Q powernuwsq na te v

same mîsce. Q podumaw: “Tak, ]o v menî robiti?”

124 }o v, q znowu pî[ow. Q podumaw: “Cxogo razu menî ce

wdastxsq, q prosto ne pomîtiw.” Q slîdkuwaw za kovnim ruhom

pows@di, pilxnu@^i. Q prodowvuwaw [ukati, [ukati, [ukati. Tî
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hmari nasuwalisq, q znaw, ]o nasuwaötxsq zametîlx, tuman

opuskaötxsq, î todî q po^aw zwertati uwagu. Q podumaw: “Q projdu

]e tro[ki dalî,” = î[ow dalî, dalî, dalî, dalî, dalî, dalî, dalî. Î q

podumaw: “Tak, ce diwno, q wve na^ebto buw na cxomu mîscî.” Î q

podiwiwsq, î osx wisitx mîj olenx. Rozumîöte?

125 Wi znaöte, de q blukaw? Îndîancî naziwa@tx ce “doróga smertî.”

Rozumîöte, ti hodi[ po kolu, kruvlqö[ î kruvlqö[. Awvev, q

dumaw, ]o q buw zanadto doswîd^enim prowîdnikom, ]ob

zagubitisq. Rozumîöte, menî ne potrîbno bulo rozpowîdati pro lîsa,

q znaw dorogu. Rozumîöte?

126 Î q znowu wiru[iw wpered. Q skazaw: “Q ne movu zrobiti cîöï

pomilki.” Î q powernuwsq znowu.

127 Q tro[ki pîdnqwsq kanxonom, potîm naletîw wîter. O-o,

podumati tîlxki, pows@di snîg! Majve stemnîlo. Î q znaw, ]o Meda

b pomerla cîöï no^î u ha]ah, wona ne znala, qk podbati pro sebe. A

Bîllî bulo wsxogo-nawsxogo blizxko ^otirxoh rokîw, trxoh rokîw,

]e zowsîm malij. Î q podumaw: “}o woni robitimutx?” Osx, q

proj[ow dalî î q naporowsq na qkijsx moh, q podumaw: “Q

znahodvusq desx na rîwninî, ta q nî^ogo ne ba^u, wse w tumanî.”

Teper q hodiw nawkolo.

128 Zwi^ajno, q znahodiw sobî qkesx mîsce ta j sidîw tam, qk]o zî

mno@ buw hto-nebudx. Q sidîw sobî ta pere^îkuwaw, poki zawîr@ha

skîn^itxsq, denx ^i dwa, î wihodiw. Wîdrîzáw sobî [mat

olenqtini&zakidaw na spinu, ta j î[ow sobî, ïw, ta zabuwaw pro

ce. Ale ti ne move[ robiti cxogo, î twoq vînka ta ditq levatx

tam u lîsah, pomira@^i. Rozumîöte?

129 Otov, q po^aw dumati: “}o menî robiti?” Otve, q proj[ow

trohi dalî. Î q podumaw: “Za^ekaj-no. Koli q perehodiw cîö@

per[o@ dolino@, wîter duw menî w obli^^q, otov, q ma@ îti osx

s@di. Menî potrîbno îti osx w cxomu naprqmku.” Î q blukaw sered

Weletnîw, ta q ne znaw, dé q znahodiwsq. Q skazaw: “O-o!” Q po^aw

nerwuwatisq. Î q podumaw: “Za^ekaj-no hwilinu, Bîllî, ti ne

zablukaw,” = namaga@^isq oduriti sebe. Ti ne zmove[ obduriti

ce. Nî, nî. Te wnutrî[nö sumlînnq goworitx tobî, ]o ti neprawij.

130 O-o, ti=ti namagaö[sq goworiti: “O-o, q spasenij, q wîdwîdu@

cerkwu.” Ne perejmajsq, po^ekaj, poki prijde smertx, î ti

znatime[, ]o ce zowsîm în[e. Twoö sumlînnq goworitx tobî. }osx

wseredinî tebe kave tobî, ]o ti neprawij. Rozumîö[? Ti znaö[, ]o

qk]o ti pomre[, to ti ne zmove[ zustrîtisq zî swqtim Bogom. Qk

mi ba^ili Jogo minulogo we^ora, nawîtx swqtim Angolam potrîbno

bulo zakriwati swoï obli^^q, ]ob stoqti pered Nim. Qk ve ti

dumaö[ wstoqti, koli ti ne perebuwaö[ pîd pokrowom Krowî Îsusa

Hrista?

131 Q podumaw: “O-o, q zrobl@ ce.” Q wiru[iw. Î q pomîtiw, ]o q

}osx ^u@. Todî q po^aw nerwuwatisq. Î q podumaw: “Osx, qk]o q

robitimu ce, q wtra^u samowladannq.” Same ce zwi^ajno î

wîdbuwaötxsq z l@dino@, qka zablukala = wona wtra^aö
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samowladannq w lîsah. Potîm wona bere ru[nic@, strîlqötxsq; abo

padaö do rowu, lamaö sobî nogu î levitx tam, wona tam pomiraö.

Otov, q podumaw: “}o menî robiti?” Otov, q po^aw îti dalî.

132 Î q postîjno ^uw, qk }osx goworilo: “Q = swoö^asna Dopomoga

w ^as skruti.” Ta q prosto j[ow dalî.

133 Q podumaw: “Zaraz, q zna@, ]o q wve po^ina@ potrohu

wîdkl@^atisq, menî ^uötxsq, qk qkijsx golos goworitx do mene.” Q

j[ow dalî. Î: “f’@-@, f’@-@, f’@-@” = naswistu@^i sobî, wi

rozumîöte. Q podumaw: “Nu, q ne zablukaw. Ti znaö[, de ti

znahodi[sq, hlop^e! }o z tobo@ take? Ti ne move[ zablukati.

Ti=ti zanadto wprawnij misliwecx, ti ne move[ zablukati.”

Samohwalxstwo, wi rozumîöte, oduriti sebe cim.

134 Ti ne move[ obduriti ce. Osx tut wseredinî ö neweli^ke

kolî]atko, qke krutitxsq, kavu^i: “Hlop^e, ti zablukaw, î ti

znaö[, ]o ce tak. Ba^i[, ti zablukaw.”

135 Q prodowvuwaw ruhatisq dalî. “O-o, q ne zablukaw! Zî mno@

wse bude garazd. Q znajdu dorogu zwîdsi.” Wse po^alo wiglqdati

zabawno, wîter zatih. Po^aw padati snîg, drîbnij snîvok, mi

naziwaömo ce “slabkij snîvok.” Î q podumaw pro vînku ta ditq. Q

ne&Q podumaw: “O-o, qk ve!”

136 Av raptom q po^uw Ce znowu, promowilo: “Q = swoö^asna

Dopomoga w ^as skruti.” Î q todî wve buw sluvitelem Öwangelîï,

propowîduwaw prosto tut u skinîï.

137 Otov, q podumaw: “Garazd, ]o v menî robiti?” Q zupiniwsq,

ozirnuwsq, î wse nawkolo wve bulo w tumanî. Q&Ce buw kînecx.

Nî^ogo wve ne movna bulo zrobiti. Q podumaw: “O-o, ]o menî

robiti?” Q podumaw: “Gospodi, q negîdnij viti, w mene zanadto

bagato bulo samowpewnenostî. Q dumaw, ]o q misliwecx, ale

wiqwilosq, ]o ce ne tak.”

138 Î, brate, q zawvdi pokladawsq na Nxogo. Strîlxba, q dosqg tam

rekordîw. Î q ribalka, q newmîlij ribalka, ta q zawvdi pokladawsq

na Nxogo. Strîlxcî, q newprawnij strîlecx, ta Wîn dozwoliw menî

postawiti swîtowî rekordi w cxomu. Ba^ite? Pîdstreliw olenq za

sîmsot-wîsîmsot qrdîw. Pîdstreliw tridcqtx p’qtx golîw di^ini,

bez promahu. Prosto po^itajte pro ce de-nebudx, qk]o wi

movete. Rozumîöte? Ce ne q, ce Wîn. Q pokladawsq na Nxogo.

Q stoqw tam, q dumaw: “}o menî robiti? }o menî robiti?”

139 Q prodowvuwaw&Ce pîdhodilo wse bliv^e, bliv^e: “Q =

swoö^asna Dopomoga w ^as skruti, swoö^asna Dopomoga.”

140 Q podumaw: “~i to ne Bog zwertaötxsq do mene?” Q znqw swogo

kapel@ha. W mene buw mîj robo^ij kapel@h, z ^erwono@

hustinko@. Q poklaw jogo dodolu. Znqw swo@ kurtku, wona bula

wogko@. Î q poklaw swo@ kurtku dodolu, prituliw swo@ ru[nic@

do derewa. Q skazaw: “Nebesnij Batxku, q zbentevenij, q ^u@, ]o

do mene promowlqö qkijsx golos. Ce Ti?” Q skazaw: “Gospodi, q

ma@ priznatisq Tobî, ]o q nîqkij ne misliwecx. Q nîqk ne, q=q ne



PROWÎDNIK 27

movu znajti dorogi. Ti powinen dopomogti menî. Q nedostojnij

viti, î robiti te, ]o q narobiw, priïhaw s@di î dumaw, ]o q zna@

pro ce zanadto bagato, ]ob koli-nebudx zablukati. Ti menî

potrîben, Gospodi. Moq druvina horo[a vînka. Moq ditina, mîj

malenxkij hlop^ik, jogo mati pomerla, î wona namagaötxsq buti

jomu matîr’@, î q tîlxki-no odruviwsq z ne@. Î wona tut, ditina,

tam w lîsî, woni oboö pomrutx cîöï no^î. Toj wîter, bude desqtx

gradusîw niv^e nulq, î woni ne zna@tx, qk wiviti. Woni pomrutx

wno^î. Ne dozwolx ïm pomerti, Bove. Priwedi mene do nih, ]ob q

mîg ba^iti, ]o woni ne pomrutx. Q zablukaw! Q zablukaw, Bove!

Q=q ne movu znajti dorogi. ~i ne dopomove[ Ti menî, budx

laska? Î wiba^ menî za mo@ wlasnu samowpewnenîstx! Bez Tebe q

nî^ogo ne movu, Ti mîj Prowîdnik. Dopomovi menî, Bove.”

141 Q pîdwîwsq, î q skazaw: “Amînx.” Pîdnqw swo@ hustinku, swo@

kurtku, pîdnqw ïï; nadîw swogo kapel@ha; pîdnqw swo@ ru[nic@. Q

skazaw: “Teper q sprqmu@ sebe po najkra]îj dorozî, qku tîlxki

zna@, po tomu, ]o najkra]e w moömu rozumînnî; î q pîdu prostim

[lqhom, bo q desx zwerta@ na kolo, sam ne zna@^i, de same. Ale q

pîdu tim [lqhom, qkij Ti menî wkave[, Gospodx Bog, mîj

Prowîdnik.”

142 Q po^aw îti cim [lqhom. Q skazaw: “Osx wîn, î q ma@ zmusiti

sebe powîriti w ce. Q pîdu w cxomu naprqmku. Q pîdu prosto w

cxomu naprqmku. Q ne uhilqtimusq, q pîdu w cxomu naprqmku. Q

zna@, ]o q prawij. Q pîdu w cxomu naprqmku.” Qkbi q j[ow tîö@

dorogo@, to q dîj[ow bi av do Kanadi. Rozumîöte?

143 Same todî q wîd^uw, qk }osx torknulosq mogo ple^a, ruka,

zdalosq, nena^e to l@dsxka ruka, nastîlxki [widko, ]o q

ozirnuwsq, ]ob poglqnuti. Tam nîkogo ne bulo. Q podumaw: “}o ce

bulo?” Osx peredî mno@ levitx Bîblîq. Bog, mîj Prowîdnik ta

Suddq, stoïtx tut. Q poglqnuw prosto wgoru. Î qkraz w cxomu
naprqmku, toj tuman qkraz rozsîqwsq, ]o q zmîg poba^iti ba[tu

na werhîwcî gori Garrîken. Prqmu@^i prosto wîd neï, za wsîma

swoïmi misliwsxkimi zdîbnostqmi, q wîddalqwsq wîd neï, todî wve

nastupiw pîznîj we^îr. Q [widko powernuwsq, sprqmowu@^i sebe

osx s@di. Q pritrimuwaw swogo kapel@ha ta pîdnqw ugoru swoï

ruki, q skazaw: “Wedi mene tudi, Bove, Ti mîj Prowîdnik.”

144 Q wiru[iw. Menî potrîbno bulo projti prosto do kru^,

stawalo wse pîznî[e. Potîm stemnîlo. Peredî mno@ stribali olenî

ta în[e. Q ne mîg dumati nî pro ]o, krîm qk trimatisq odnogo

[lqhu, prosto do cîöï gori.

145 Î q znaw, qkbi q zmîg dîstatisq ba[ti, mîster Denton ta q&Q

dopomagaw prokladati kabelx tîöï wesni. Mi prikrîplqli

telefonnij drît wîd gori Garrîken, po wsxomu [lqhu wniz, na tri

z polowino@ abo ^otiri milî, prosto do taboru. Î tudi wela

neweli^ka stevka, ale, zasnîveno, stevku znajti nemovliwo.

Rozumîöte? Î duw wîter, ta în[e, bulo temno, ta zametîlx, ta, osx,

nemovliwo bulo wizna^iti, dé ti. Osx, ödine, ]o q znaw, ]ó treba
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robiti, pîslq togo, qk wve stemnîlo, î q ne znaw&Q znaw, ]o q

prqmuwaw odnim [lqhom, î prosto do gori. Tomu ]o menî treba

bulo pîdnqtisq na goru, a ba[ta stoqla qkraz na werhîwcî gori, î,

]ob dîstatisq tudi, menî treba bulo podolati priblizno [îstx

milx. Prosto podumajte, cej tuman rozîj[owsq, [îstx milx, li[e

odne proqsnennq, take, ]o q zmîg poba^iti ïï!

146 Î potîm q=q wzqw swo@ ru[nic@ w c@ ruku, î trimaw oc@
pîdnqto@ wgoru, bo osx tak q prikrîplqw cej=cej drît na derewa,

spuska@^isq wniz, telefonnî droti do hatinki, ]ob wîn mîg

rozmowlqti zî swoö@ vînko@, î potîm dzwoniti zwîdti, z gori. Î q

zbirawsq dopomogti jomu proklasti ce tîöï osenî. Î q trimaw swo@

ruku pîdnqto@ osx tak, kavu^i: “O Bove, dopomovi menî

torknutisq cxogo drotu.” J[ow, î moq ruka tak zabolîla,

wtomilasq, ]o q ledwe mîg ïï trimati, î menî dowelosq opustiti ïï.

Ta q pereklaw ru[nic@ ta wzqw ïï w tu; wîdstupiw na kîlxka krokîw

nazad, ]ob buti pewnim, ]o q ne prominuw jogo, potîm pîdnqw swo@

ruku, po^aw îti, îti. Stawalo pîzno, temno, wîter duw. O-o, q

hapawsq za qkesx wîttq, q kazaw: “Osx wîn! Nî, to ne wîn.” O-o, ce

daö&Ne dozwolqj cxomu widawati qkijsx nepewnij zwuk.

147 Nezabarom, koli q wve majve buw gotowij zdatisq, moq ruka

na ]osx natorknulasq. O-o, podumati tîlxki! Q znaj[owsq, koli q

zagubiwsq. Q uhopiwsq za toj drît. Q wpustiw dodolu swo@

ru[nic@, znqw z golowi swogo kapel@ha î staw tam. Q promowiw: “O

Bove, ]o to za wîd^uttq = buti znajdenim, koli tebe bulo

zagubleno.” Q skazaw: “Prosto dalî av do kîncq cxogo drotu, q nî w

qkomu razî ne wîdpu]u jogo. Q trimatimusq za cej drît. Wîn

priwede mene prosto tudi, de levitx wse z togo, ]o doroge menî na

cîj zemlî, prosto tudi wniz. Moq druvina ta ditina, u rozpa^î, ne

zna@^i, de q, ne zna@^i, qk rozpaliti wogonx, ne zna@^i, ]o

robiti, î wîtri du@tx, ta wîttq lamaötxsq ta padaö z derew.” Q ne

nasmîl@wawsq wîdpustiti toj drît. Q trimawsq za toj drît, poki

wîn ne priwîw mene prosto tudi, de bulo wse te, ]o ö dlq mene

dorogim na cîj zemlî.

148 To bulo vahliwe pereviwannq, ta weli^ne pereviwannq,

znajti [lqh, qk wibratisq, ale ce ]e daleko ne wse. Kolisx q buw

zagublenij u grîhu. Q blukaw wîd cerkwi do cerkwi, namaga@^isq

znajti }osx. Q podawsq do Adwentistîw Sxomogo dnq, woni

skazali menî: “Dodervuj Suboti, kidaj ïsti m’qso.” Q pî[ow do

Baptistsxkoï cerkwi, per[oï Baptistsxkoï cerkwi, wîn skazaw:

“Prosto pîdnîmisq ta skavi ïm, ]o ti wîri[, ]o Îsus Hristos ö

Sinom Bovim, î q ohri]u tebe, osx î wse.” Ce î]e zowsîm ne wse. Ta

odnogo dnq, w neweli^komu wugîlxnomu hlîwu, q pîdnqw swoï ruki

wgoru, q uhopiwsq za }osx; abo, kra]e menî skazati, }osx

uhopilo mene. To buw Rqtuwalxnij Tros, Prowîdnik. Î Wîn

doprowadiw mene neu[kodvenim av dos@di, q ne zbira@sq

wîdpuskati swo@ ruku wîd togo Drotu. Swoïmi rukami q trima@sq

za Nxogo. Nehaj tam wîrow^ennq, denomînacîï roblqtx wse ]o

zaho^utx, q trima@sq za Prowîdnika. Bo wse, ]o na zemlî, ta wse,
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]o na Nebî, ]o wzagalî koli-nebudx dlq mene bulo dorogocînnim,

perebuwaö pri kîncî cxogo Trosu. Wîn bezpe^no prowîw mene av

dos@di, q pokladatimusq na Nxogo j re[tu [lqhu. “Koli Wîn,

Swqtij Duh prijde, Wîn poprowaditx was ta westime was do

cîloï&”

149 Druzî, Wîn priwîw mene prosto tudi, de q znahodvusq zaraz.

Wîn zrobiw mene tim, ^im q ö zaraz. Q movu z zadowolennqm

predstawiti Jogo wam. Ce ödinij Prowîdnik, pro qkogo q ]osx

zna@, bo tut na zemlî, ^i Tam wgorî. Wîn mîj Prowîdnik, koli q jdu

na pol@wannq. Wîn mîj Prowîdnik, koli q jdu ribaliti. Wîn mîj

Prowîdnik, koli q rozmowlq@ z kimosx, Wîn mîj Prowîdnik, koli q

propowîdu@. Wîn mîj Prowîdnik, koli q spl@.

150 Î koli q prijdu do smertî, Wîn stoqtime tam bîlq rî^ki, Wîn

perewede mene cim [lqhom. Q ne strahatimusq liha, bo Ti zî

mno@. Twoö vezlo î Twîj posoh, woni wiprawlqtimutx mene ta

perewedutx ^erez rî^ku. Pomolimosq.

151 Nebesnij Batxku, q nastîlxki wdq^nij za Prowîdnika, za Togo,

Hto prowaditx mene. O-o, înodî, Batxku, menî ne ^utno Jogo golosu

poru^ zî mno@, q lqka@sq. Q ho^u, ]ob Wîn buw poru^ zî mno@, bo q

ne zna@, qkogo ^asu q peretinatimu rî^ku. Q ho^u, ]ob Wîn buw

poru^ zî mno@. Nî w qkomu razî ne zali[aj mene, Gospodi. Q ne

movu goworiti, q ne movu propowîduwati, q ne movu pol@wati w

lîsah, q ne movu ribaliti na bérezî, q ne movu keruwati swoö@

awtoma[ino@, bez Tebe q nî^ogo ne movu robiti. Ti mîj

Prowîdnik. Qkij q ]asliwij, goworiti do cîöï gromadi cxogo

we^ora, qk Ti prowadiw buw mene u wsxomu cxomu, qk Ti priwîw buw

mene!

152 Q rozmîrkowuwaw qkosx; ne bîlx[e nîv kîlxka rokîw tomu,

stoq^i tam na wulicî, î z tîöï pri^ini, ]o moq rodina ^inila zle,

nîhto ne hotîw rozmowlqti zî mno@. Q sumuwaw za spîlkuwannqm.

Nîhto ne hotîw nî^ogo mati zî mno@ spîlxnogo. Woni goworili:

“Jogo tato samogonnik.” Î, Gospodi, ba^iw, ]o nîhto ne hotîw zî

mno@ rozmowlqti. Ta q l@biw l@dej. Ale odnogo dnq, koli q

uhopiwsq za toj Drît! Teper q duma@, Gospodi, q ma@ zniknuti ta

podatisq sobî w diku mîscewîstx, ]ob tro[ki wîdpo^iti. }o

spri^inilo ce? Av nîqk ne osobistîstx, ne oswîta; w mene nî^ogo

takogo nema. Ale ce buw Ti, Gospodi. Ti, Gospodi. Ti dozwoliw

menî wcîliti w desqtku, ti dozwoliw menî wpîjmati weliku ribu, bo

Ti znaw, ]o q hotîw zrobiti ce. Ti daw menî batxkîw ta materîw. Ti

daw menî bratîw ta sester. Ti daw menî zdorow’q. Ti daw menî

druvinu. Ti daw menî rodínu. Ti mîj Prowîdnik, Gospodi.

Dozwolx menî trimatisq za Two@ ruku, nî w qkomu razî ne dozwolx

menî wîdpustiti. Qk]o odna ruka wtomitxsq, q prosto peremîn@

ruku. Dopomovi menî, Gospodi.

153 Î teper, nehaj koven tut wîzxmetxsq za toj ve samij

Rqtuwalxnij Tros, Gospodi, za Swqtogo Duha, qkij ö na[e Vittq,

Vittödaw^ij zapas. Î nehaj Wîn prowaditx nas wsîh do tîöï
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]asliwoï Kraïni tam, de wve minulasq wavka vittöwa pracq, î

na[u robotu na zemlî wve zawer[eno, î tam todî wve bîlx[e ne

bude starostî, ne bude slabíh l@dej, ne bude bîlx[e wisnavliwih

no^ej, ne bude bîlx[e pla^u ta molitow, ne bude bîlx[e poklikîw

do wîwtarq, ale mi budemo tam wî^no @nimi, bîlx[e ne bude

hworobi ta skorboti. Tam ne bude bîlx[e grîha, î mi vitimemo u

prawednostî Bovîj u wsîh prijde[nîh stolîttqh, u bezpererwnîj

Wî^nostî. Daruj ce, Batxku.

154 Î teper, Batxku, qk]o tut sxogodnî ö tî, hto nîkoli ne

trimawsq za cej Rqtuwalxnij Tros, nehaj woni znajdutx Jogo

prosto zaraz. Î nehaj Swqtij Duh, Qkij prowadiw&Î q movu

skazati wîd wsxogo swogo sercq, zî swoö@ ruko@ na Twoömu Slowî,

Wîn zawvdi buw prawij. Q bagato razîw pomilqwsq. Ale Wîn prawij.

Nehaj Wîn zali[itxsq zî mno@, Gospodi. Nehaj q zali[usq z Nim.

Î nehaj în[î tut, hto sxogodnî ne znaö Jogo, nehaj woni wîzxmutxsq

za Jogo nezmînnu ruku, ]ob ïh moglo buti prowadveno.

155 Î kolisx mi pîdîjdemo do rî^ki. Bude tumannij ranok, takov.

Bude rewîti starodawnö more, starodawnîj Jordan, [alenî hwilî,

smertx, qka widu[uö z nas vittq getx. Ale, Bove, q=q ne

strahatimusq. Q wse ce dawno wporqdkuwaw. Q prosto ho^u znqti

[oloma, qk woqk, powernutisq, ozirnutisq na stevku, ]ob

poba^iti, kudi priwîw mene toj Drît. Okinuti poglqdom ws@

diku mîscewîstx, qko@ q proj[ow, ta kovne perew’qzane

poranennq wîd kol@^ok, ta kovnu kupu kamînnq, ob qku q

stukawsq, ale trimawsq za Drota. Qk Ti skazaw, poet skazaw:

“Deqkî ^erez wodi, deqkî ^erez potoki, deqkî ^erez wavkî

wiprobuwannq, ale wsî ^erez Krow.” Î q ho^u wzqti Jogo, starogo

Me^a, qkij oberîgaw mene ws@ dorogu, î wklasti Jogo znowu w Jogo

pîhwi, klika@^i: “Batxku, po[li ^owna cxogo ranku, q

powerta@sq dodomu.” Ti bude[ tam, Gospodi. Ti obîcqw ce. Ti ne

zradi[.

156 Blagoslowi kovnogo, hto sxogodnî tut. Î qk]o woni ne zna@tx,

qk trimatisq za cxogo Drota, î nîkoli ne torkalisq Jogo, nehaj

swqtî ruki pîdnîmutxsq teper, pragnu^î ruki, bava@^î ruki, î

torknutxsq cxogo Rqtuwalxnogo Trosu, qkij westime ïh do

bavannq ïhnxogo sercq, doskonalogo miru ta zadowolennq, spoko@

w Hristî.

157 Shiliw[i na[î golowi, ^i budutx tut ruki, qkî pîdnîmutxsq

wgoru ta skavutx: “Nehaj to budu q. Trimaj mene za ruku”? O-o,

blagoslowitx was Bog.

Koli morok wkriö putx, mîj Gospodx, bliv^e

budx,

Koli smertx tîlo wzqti prijde;

U ostannxoï mevî mene za ruku wîzxmi,

Mîj Gospodx, mene dalî Ti wedi.

158 ~i pîdnîme hto-nebudx î]e swo@ ruku, skave: “Gospodi, q

ho^u sxogodnî wîd^uti dotik Rqtuwalxnogo Trosu. Q ho^u wîd^uti,
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]o Hristos prostiw menî moï grîhi, î q wîdninî ho^u buti nowim

stworînnqm”? Bog blagoslowitx was. ~i skave î]e hto-nebudx:

“Dozwolx menî torknutisq Tebe, Gospodi. Dozwolx menî zali[iti

sebe”? Blagoslowitx was Bog, sestro. “Dozwolx menî zabuti sebe ta

znajti ce, Gospodi, w Tobî.” Blagoslowitx was Bog. Î blagoslowitx

Bog was. Same tak. “Daj menî zali[iti sebe, Gospodi. Daj menî

zabuti.” Blagoslowitx was Bog, brate. “Dozwolx menî&”

Blagoslowitx was Bog, sestro. “Dozwolx menî prosto zali[iti wsî

swoï znannq.” Blagoslowitx was Bog, sestro. Ne pokladajtesq na

[tu^nî l@dsxkî shemi. Jdîtx za Prowîdnikom, Wîn doprowaditx was

do cîloï Prawdi. “Wedi mene, Gospodi Îsuse, wedi mene.”

Blagoslowitx was Bog, otam pozadu. O-o, tam pîdnqto tak bagato

ruk, pragnutx spasînnq. Teper, poki mi&

159 Wîwtar tut, nemovliwo zrobiti poklik do wîwtarq, bo l@di

sidqtx tut us@di. Ale Wîn qkraz tut. Wi dîjsno dobre znaöte, ]o,

koli wi pîdnqli swo@ ruku, ]osx stalosq u wa[omu sercî. Îsus

promowiw: “Toj, hto sluhaö Moï Slowa ta wîritx w Togo, Hto poslaw

Mene, maö wî^ne Vittq.” Wi same ce maöte na uwazî? Todî osx tam

stoïtx basejn, napownenij wodo@. ~asu dlq hri]ennq wista^itx.

Pomolimosq.

160 Na[ Nebesnij Batxku, ce neweli^ke pereriw^aste Poslannq

cxogo we^ora, hripkim golosom, Swqtij Duh, o^ewidno, wiru[iw.

Wîn wiru[iw tudi, kudi Wîn wizna^iw, î tam ö bagato hto, Gospodi,

]osx p’qtnadcqtx abo dwadcqtx pîdnqli swoï ruki, ]o ïm potrîben

Prowîdnik. Woni uswîdoml@@tx, ]o woni namagalisq oduriti

sebe. Woni namaga@txsq goworiti: “Zî mno@ wse garazd,” = ale tam

daleko w glibinî woni zna@tx, ]o ce ne tak. Î woni bava@tx

wîd^uti Tebe, Gospodi. Woni bava@tx Prowîdnika. Woni ho^utx

postawiti pîdpisa. Zanadto bagato ne bude nîkoli. Woni ho^utx

zgolositisq na c@ mandrîwku. Woni ne zna@tx, qk dîstatisq tudi.

Nîhto ne znaö, qk priwesti ïh tudi; li[e Ti Sam. Woni prihodqtx

za Prowîdnikom, qkogo peredba^iw Bog, za Swqtim Duhom. Woni

pîdnqli swoï ruki.

161 O Duh Swqtij ta Prowîdnik, zlinx na nih. Prosti koven grîh.

Wiba^ ïhnî bezzakonnq. Prijmi ïh sxogodnî do Tîla Hristowogo,

]ob woni mogli wîd^uti potîk Bovogo strumu w cxomu Drotî, qkij

priwede ïh tudi do Jordanu, î ^erez Jordan do obîcqnoï Kraïni.

Nehaj woni twerdo jdutx prosto za Slowom. Slowo skazalo:

“Pokajtesq, î potîm budxte ohri]enî w Îm’q Îsusa Hrista.” Nehaj

woni ne namaga@txsq zrobiti ce qkimosx în[im sposobom. Nehaj

woni jdutx prosto za Slowom, bo Wîn ö Toj, Hto westime. Ce=ce î ö

tî shodinki, qkimi potrîbno pîdîjmatisq, av poki mi ne

uhopimosq za Prowîdnika. Daruj ce, Gospodi. Nehaj woni budutx

Twoïmi. Woni teper u Twoïh rukah, qk trofeï, nîhto ne move

wihopiti ïh. Q wîr@, ]o Ti prijme[ ïh, qk spasenij narod. Q wîr@,

]o woni pîdnqli swoï ruki, woni ne mogli b zrobiti cxogo samî,

koli tîlxki }osx ne promowilo b do nih. Ce buw Ti, Swqtij Duh

ta Prowîdnik.
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162 Woni ba^atx, qk nablivaötxsq ta godina, îmla pokriwaö zeml@,

welikî wîrow^ennq ta=ta wse în[e ob’ödnu@txsq razom, cerkwi

ob’ödnu@txsq, shodqtxsq razom. Î, o Bove, qk woni wve

namaga@txsq goworiti: “Wsî, w kogo qkîsx diwactwa, woni powinnî

budutx wiïhati zwîdsi ta wîdprawitisq na Alqsku.” Î wse te, ^im

woni pogrovu@tx, ce dlq nas ne nowina, weli^nij Prowîdnik

wiqwiw nam ce na stevcî Slowa. Mi qkraz osx prohodimo ^erez c@

dîlqnku Jogo.

163 Batxku, Bove, Ti goworiw sxogodnî do nih, î q wîdda@ ïh zaraz

Tobî qk trofeï Slowa. W Îm’q Îsusa.

164 Teper, ]o levatx tut na stolî, Batxku, hustinki, ce dlq

hworih, qkasx hwora ditina, movliwo, qkasx mati, qkasx sestra,

qkijsx brat; nawîtx neweli^kî [pilxki prikolotî na nih. Î q

trima@ ïh zaraz poru^ îz sobo@. Teper, nas naw^eno w Bîblîï, ]o

woni znîmali z Pawlowogo tîla hustinki ta poqsi, î hworih l@dej

bulo uzdorowleno, ne^istî duhi wihodili z l@dej getx. Teper mi

uswîdoml@ömo, Gospodi, ]o Pawlo buw l@dino@, wîn buw prosto

l@dino@. Ale to bulo pomazannq Swqtogo Duha, qke perebuwalo na

nxomu, qke blagoslowlqlo hustinki, î wîra, qka bula w l@dej, ]o

wîn buw Twoïm apostolom. Otov, Pawla bulo zabrano wîd nas, ale ne

Prowîdnika, Wîn wse ]e tut. Î, Bove, q blaga@, ]ob Ti

poblagoslowiw cî hustino^ki, î nehaj Prowîdnik prowaditx ïh do

togo mîscq, tîöï cîlkowitoï wîdda^î.

165 Nam skazano znowu, ]o koli Îzraïlx j[ow za swoïm

Prowîdnikom, î woni pîdîj[li do Jordanu, (to^nî[e) do ~erwonogo

Morq. Qkraz pri wikonannî swoïh obow’qzkîw ïh bulo zupineno, î

Prowîdnik prowîw ïh tudi. }o? }ob wiqwiti Swo@ slawu. Î koli

wsî nadîï wîdîj[li, todî Bog poglqnuw ^erez toj Polum’qnij

Stowp, î nawîtx starodawnö mertwe more zlqkalosq ta wîdkotilosq,

î tam buw [lqh Îzraïlewî perejti do obîcqnoï kraïni.

166 Sprawdî, Gospodi, Ti wse ]e toj samij Bog. Cî l@di, movliwo,

Hristiqni, movliwo, woni wîrno wikonu@tx te, ]o zobow’qzanî,

ale woni opinilisq zagnanimi w kutok, kudi hworoba zagnala ïh.

Poglqnx ninî ^erez Krow Îsusa, ]ob diqwol zlqkawsq, wîn

wîdstupitx, î Twoï dîti perejdutx do obîcqnki mîcnogo zdorow’q.

Daruj ce, Batxku. Q posila@ ïh wîd mogo tîla do ïhnîh, w Îm’q Îsusa

Hrista.

167 Q pîdno[u c@ gromadu pered Tebe, wîro@ q beru ïh prosto do

slawnogo wîwtarq Bovogo tam na Nebî. Bo kovne bavannq hworobi,

wse, ]o w nih nedobrogo, wse, ]o desx w ïhnîh vittqh neprawilxne,

Bove, o^isti ïh, zrobi ïh Twoïmi. Uzdorow ïh, Batxku. Î nehaj Sila,

qka pîdnqla Îsusa z mogili, oviwitx ïhnî smertnî tîla ta zrobitx

ïh nowimi stworînnqmi w Hristî. Daj ïm mîcne zdorow’q ta silu,

]ob sluviti Tobî.

168 Zgadaj mene, o Gospodi. Q Twîj sluga. Dopomovi menî, qkij

stoïtx u molitownîj potrebî. Î q blaga@, ]ob Swqtij Duh prowadiw

nas ta zastosowuwaw nas ta wîw nas av do togo dnq, koli mi
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poba^imo Îsusa Hrista obli^^qm do obli^^q pri Jogo slawetnomu

Prihodî, koli mi zustrînemo Jogo u powîtrî pri Shoplennî. W Îm’q

Hrista mi prohaömo ce. Amînx.

L@bl@ Jogo& (A ti?)

Bo Wîn per[ij pol@biw mene

Î wikupiw menî spasînnq

Na derewî Golgofi.

169 Otov, qk]o wi ne l@bite odin odnogo, kogo wi ba^ili, qk ve

wi l@bitimete Togo, Kogo wi ne ba^ili? Teper, koli mi

spîwatimemo L@bl@ Jogo, dawajte-no zî ]irîst@ damo na[omu

susîdowî rukostiskannq l@bowî.

L@bl@ Jogo,&

<Brat Brangam obmîn@ötxsq rukostiskannqmi z

timi, hto stoïtx poru^ z nim. Î kave:

“Blagoslowitx tebe Bog, Brate Newîlle.”=

Red.>

<Gromada spîwaö dalî>

Na derewî Golgofi.

Pîdnesemo swoï ruki do Nxogo.

L@bl@ Jogo, l@bl@ Jogo

Bo Wîn per[ij pol@biw mene

Î wikupiw menî spasînnq

Na derewî Golgofi.

170 }odo dobroï pîsnî, ^i ne hotîli b wi posluhati taku? Q tak

rozumî@, ]o w nas tut prisutnîj odin pîsennij kerîwnik-

öwangelist z Îndîanapolîsu. Menî zdaötxsq, wîn spîwaö u Skinîï

Kedl. Ce tak? Garazd, dobrodî@. Ce jogo sluvînnq w Skinîï Kedl.

Hto pam’qtaö E. Gowarda Kedla? Oce tak! Bovij spokîj jogo

dorogocînnîj du[î. Rankowij vajworonok, vînka, spîw qkoï q l@biw

sluhati majve bîlx[e, anîv budx-^ij w swoömu vittî, to bula

mîssîs Kedl, spîwala: “Per[ nîv wijti zî swoöï kîmnati wrancî, ^i

podumaw ti pomolitisq w Îm’q Hrista, na[ogo Spasitelq, ]ob Wîn

buw sxogodnî twoïm Zahistom?”

171 Qkraz nawproti po wulicî, odnogo ranku, u neweli^kîj starîj

dwokîmnatnîj hatincî, q pîdnqwsq, zbirawsq pîti ta rozpaliti

wogonx. Pî^ ne hotîla rozpal@watisq. Ta q namagawsq rozpaliti ïï, a

wîter dmuhnuw, wdariw[i dimom menî w lice. Î bulo holodno, î q

majve zamerz. Î pîdloga getx promerzla, a q bosij; namaga@^isq

rozpaliti c@ neweli^ku staru cinowu pî^, z neweli^ko@ trubo@ na

nîj. Î q tîlxki-no&Meda ta q tîlxki-no odruvilisq. Î q namagawsq,

starî drowa buli wogkimi ta ne rozpal@walisq, î q sidîw tam, q

dumaw: “O-o, nu ]o v ce take! Q znowu sprobu@.” Potrîbno bulo jti

na robotu, a rozdmuhuwaw c@ staru pî^. Î q dotqgnuwsq ta wwîmknuw

radîo, î wona po^ala spîwati: “Per[ nîv wijti zî swoöï kîmnati

wrancî, ̂ i podumaw ti pomolitisq, = q prosto tak î wpaw na pîdlogu,

= w Îm’q Hrista, na[ogo Spasitelq, ]ob Wîn buw sxogodnî twoïm

Zahistom?” O-o, qk menî podobaötxsq sluhati c@ vînku!
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172 Koli q odnogo dnq peretnu rî^ku, q wîr@, ]o q po^u@ mîssîs

Kedl, perebuwa@^i tam. Wi znaöte, q zawvdi prizna^aw na zustrî^.

Na cxomu bocî rî^ki, tam znahoditxsq wî^nozelene Derewo, wi

znaöte, Derewo Vittq; a na în[omu bocî rî^ki, Angolxsxkij hor

spîwaö denx î nî^, bo tam wzagalî nema no^î, spîwaö uwesx denx,

rozumîöte. Q znajdu sobî mîsce ta prosto prisqdu sobî ta

posluha@ jogo. Q wîr@, ]o po^u@, qk mîssîs Kedl spîwaö tam.

173 Blagoslowitx Bog na[ogo brata. Q zabuw, qk jogo îm’q. Qk-qk,

brate? Brat Ned Wulmen zaraz spîwatime dlq was. Brat Wulmen,

radij, ]o wi sxogodnî tut z nami. <Brat Wulmen wikonuö pîsn@

Kaplicq mogo sercq=Red.> `

PROWÎDNIK  UKR62-1014E

(A Guide)

Ce Poslannq Brat Wîllîam Marrîon Brangam wiklaw u nedîl@ wwe^erî 14 vowtnq

1962 roku w Skinîï Brangama w Dveffersonwîllî, Îndîana, S{A. Bulo dokladeno

wsîh zusilx dlq to^nogo perenosu wikladenogo Poslannq z magnîtofonnoï plîwki na

papîr, nadrukowano bez skoro^enx î rozpows@dvuötxsq bezko[towno widawnictwom

“Voice Of God Recordings”.

Widannq cîöï knigi stalo movliwim zawdqki dobrowîlxnim povertwam wîru@^ih.

Ukraïnsxkij pereklad wper[e opublîkowano u 2002 rocî.

C2002 VGR, ALL RIGHTS RESERVED

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

Adresa dlq tih, hto bavaö napisati nam lista rosîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

PL 1, 02761 ESPOO, FINLAND

anglîjsxko@:

VOICE OF GOD RECORDINGS

P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.
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